Не пакідайце ж мовы нашай беларускай, каб не ўмёрлі! 
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ЦЦМІ 
ТЫЯ 


7 ЛІПЕНЯ, НАПЯРЭДАДНІ ПЕРША- 
ГА З'ЕЗДА БЕЛАРУСАЎ СВЕТУ, 
БЫЛА ПРАВЕДЗЕНА ПРЭС-КАНФЕ- 
РЭНЦЫЯ АРГАНІЗАТАРАЎ З'ЕЗДА 
ДЛЯ ЖУРНАЛІСТАЎ. 

У гутарцы ўдзельнічалі старшыня Рабо- 
чай групы па падрыхтоўцы з'езда Ганна 
Сурмач, міністр інфармацыі Анатоль 
Бутэвіч, сустаршыня Аргкамітэта па пад- 
рыхтоўцы з'езда Пётр Краўчанка, 
старшыня Рады ЗБС «Бацькаўшчына» 
Яўген Лецка, сябра Рады Лідзія Савік і 
старшыня рэдакцыйнай камісіі Анатоль 
Сабалеўскі. 

Яны паведамілі пра колькасць і склад 
удзельнікаў з'езда, а таксама пра ўдак- 
ладненні да рэгламенту. Былі названы са- 
мыя вялікія дэлегацыі беларусаў, якія 
прыбылі на з'езд. Сярод іх дэлегацыя 
са Злучаных Штатаў Амерыкі ў складзе 











108 чалавек, з Польшчы -- 91 чалавек, 
Англіі -- 11 чалавек. Расійскай Федэра- 
цыі -- 143 чалавекі, Аўстраліі - 14 чала- 
век, краін Балтыі -- 72 чалавекі, Украі- 
ны і Малдовы - 25 чалавек, Сярэдняй 
Азіі - 28 чалавекі, Паўднёвай Амеры- 
кі -- 28 чалавек. Выдаткі, выдзеленыя 


ўрадам на правядзенне з'езда, склалі 
больш за 60 мільёнаў рублёў. 

Пётр Краўчанка расказаў, як узнікла 
ідэя правядзення Першага з'езда белару- 
саў свету, і адзначыў, што першыя 
мерапрыемствы: гадавіна каранацыі князя 
Міндоўга (г. Наваградак), а таксама 
Купалле (Высокі бераг у Стаўбцоўскім 
раёне) -- паказалі вялікую зацікаўле- 
насць гэтай справай. Далей ён падкрэсліў, 
што настаў час аб'яднацца і думаць, 
як агульнымі намаганнямі будаваць нашу 
дзяржаву, і выказаў спадзяванне, што 
думка дыяспары будзе выслухана з вялі- 
кай павагай і ўсе станоўчыя прапановы 
ўлічаны. 

Анатоль Бутэвіч падрабязна спыніўся 
на выдавецкай праграме, якую мела 
Міністэрства інфармацыі напярэдадні з'ез- 
да. Быў пералічаны шэраг літаратуры, 
якая выдадзена да Першага з'езда белару- 
саў свету. Найперш гэта «Падручнік па 
гісторыі Беларусі» для 5-6-х класаў 
тыражом 460 тыс. экземпляраў і падруч- 
нік для 4-х класаў «Беларусь - 
мая Радзіма», а таксама выданні, звязаныя 
з эміграцыяй: «Беларусы ў ЗША» В. Кіпе- 
ля, «Крокі гісторыі» А. Калубовіча, «Туга 
па Радзіме» -- зборнік вершаў беларускай 
эміграцыі, «Беларусь пад нямецкай 
акупацыяй» Ю. Туронка і іншыя. 

Было адзначана, што паколькі Першы 
з'езд беларусаў свету з'яўляецца не толькі 
агульнанацыянальным мерапрыемствам, 
але і з'ездам ЗБС «Бацькаўшчына», 
то будуць таксама праведзены выбары 
кіруючых органаў ЗБС «Бацькаўшчына», 
а таксама выказана думка, што, магчыма, 
такія з'езды будуць праводзіцца і надалей 
з перыядычнасцю раз у 4 гады згодна 
з статутам ЗБС «Бацькаўшчына». 

Л. БАРШЧЭЎСКАЯ. 

Матэрыялы з Першага з'езда беларц«аў 
свету будуць у бліжэйшых нумарагт. 

У МЕНСКУ Ў БЕЛАРУСКІМ 
АКАДЭМІЧНЫМ ТЭАТРЫ ІМЯ ЯН- 
КІ КУПАЛЫ ПРАЙШЛА НІ УСЕ- 
БЕЛАРУСКАЯ ПАЛІТЫЧНАЯ 
КАНФЕРЭНЦЫЯ. У ёй прынялі 
ўдзел больш за сто дэлегатаў ад 
палітычных арганізацый Беларусі і за- 
межжа і шматлікія госці. 

У МЕНСКУ ПРАЙШОЎ ПЕРШЫ 
З'ЕЗД БЕЛАРУСАЎ СВЕТУ. Прэзі- 
дэнтам згуртавання беларусаў 
свету «Бацькаўшчына» абраны Радзім 
Гарэцкі, а старшынёй Ганна Сурмач. 


Сябры ТБМ 


Хачу паведаміць, што адбываецца на ніве беларусізацыі 
ў горадзе Маладзечне і, у прыватнасці, на заводзе па- 
рашковай металургіі, дзе я ўзначальваю суполку ТБМ імя 
Ф. Скарыны. 

Дзякуючы намаганням старшыні Таварыства бела- 
рускай мовы Маладзечаншчыны Лявона Цімохіна і стар- 
шыні гарсавета Генадзя Карпенкі, у нас ёсць станоўчыя 
зрухі па адраджэнні роднай мовы, гісторыі і культуры. 

Так, наш завод поўнасцю адным з першых у горадзе 
перайшоў на вядзенне справаводства на беларускай мове. 
Гэта пакуль аазіс беларускасці сярод заводаў і прадпры- 
емстваў. Кіруючыся Законам аб мовах, мы вырашылі, што 
настала пара дзейнічаць рашуча і энергічна. Быў вы- 
дадзены загад па заводу аб увядзенні ў карыстанне 
дзяржаўнай мовы рэспублікі. Пачалі са справаводства 
і дакументацыі (у тым ліку тэхнічнай і праектнай, дага- 
ворнай і арбітражнай). Перавялі друкарскія машынкі 
канцылярыі на беларускі шрыфт. Актывісты суполкі ТБМ 
дапамагаюць у падрыхтоўцы службовых дакументаў на 
дзяржаўнай мове. 

На заводзе створаны курсы па вывучэнні роднай мовы. 
Заняткі ў дзвюх групах вядуцца два разы на тыдзень. 
З газеты «Наша слова» мы перадрукавалі курс мова- 


НЕЗАЛЕЖНАСЦЬ 
ПАЧЫНАЕЦЦА з МОВЫ 


ДЗЯРЖАЎНЫХ АКТАЎ 


Я вельмі паважаю «Народную газету», чытаю з 
першых нумароў, агітаваў, каб на яе больш падпісва- 
ліся. І ўсё ж не заўсёды разумею падыходу яе кіраў- 
ніцтва да ўжывання двухмоўя. Хоць бы ўжо дзяржаў- 
ныя акты публікавалі толькі па-беларуску. А то нават 
праект Канстытуцыі падрыхтавалі на расійскай мове. 
Не адчуваецца грунту, паслядоўнасці. Як, дарэчы, 
увогуле ў дзейнасці дэпутатаў Вярхоўнага Савета, 
чыім выданнем яна з'яўляецца. Як, помню, некалі, да- 
магаючыся свайго абрання, кандыдаты ў дэпутаты 
стукалі сябе ў грудзі, што будуць абараняць інтарэсы 
Беларусі! А як паслухаеш сесію... Дарэчы, паважанага 
В. Кебіча некалі з вялікім пафасам прымалі ў сябры 
ТБМ, і ён абяцаў загаварыць па-беларуску. І што 
чуем? Вось гэтак і ўсё астатняе. 


Мікола ЛІННІК. 


м. Радашковічы, 





-- увесь завод 


знаўчых лекцый В. К. Раманцэвіч. Гэта нам вельмі дапа- 
магае ў працы. Падрыхтоўка заводскіх выданняў інфарма- 
цыйнага і рэкламнага характару цяпер таксама выкон- 
ваецца на беларускай мове. Неўзабаве пачнем афармляць 
свае таварныя знакі, сродкі маркіроўкі тавараў і этыкетак, ў 
інструкцыі аб карыстанні таварамі. У склад заводскай 
адміністрацыі па ініцыятыве суполкі ТБМ увялі пасаду 
карэктара, асноўнымі задачамі якога з'яўляюцца рэда- 
гаванне і пераклад на беларускую мову службовых дДа- 
кументаў. 

Усе шыльды на дзвярах кабінетаў і службовых пакояў 
у нас выкананы на роднай мове. Для заводскай бібліятэкі 
мы выпісалі газету «Наша слова». Збіраемся выпусціць 
нумар насценнай газеты «Спадчына». 

На сходзе прадстаўнікоў вытворчых падраздзялнняў за- 
вода было аднадушна вырашана лічыць увесь калектыў 
сябрам Маладзечанскага аддзялення ТБМ імя Ф. Ска- 
рыны. 

Наталля ШУНЬКО, 
старшыня суполкі ТБМ 
Маладзечанскага завода 
парашковай металургіі. 


НАБ ЛЮБІЦЬ БЕЛАРУСЬ... 


Разумею тых, хто імкнецца навязаць беларусам двух- 
моўе. Гэта людзі, якія ўсведамляюць, што толькі 
такім шляхам можна канчаткова знішчыць Беларусь. 
Я па сабе адчуваю: у роднай мове ёсць нейкая сіла, якая 
перадаецца мне ад продкаў і яднае з суседзямі і бліз- 
кімі. І што з таго, калі кажуць: беларуская мова бліз- 
кая з расійскай? Вунь у балгар таксама вельмі па- 
добная, а яны ж не сталі на шлях здрады свайго. 
Чэхі таксама і славакі. А мы што, зломкі? Толькі трэба, 
каб міністэрствы культуры і адукацыі больш рашуча 
ставіліся да распаўсюджвання беларускай мовы. А то 
вось бібліятэкі ў нашай Мар'інай Горцы працэнтаў, 
відаць, на 80 нашпігаваныя расійскай літаратурай. А 
кніжку Францішка Багушэвіча я ў трох бібліятэках 
горада не змог знайсці. Вельмі шкада, што не купіў у 
краме два гады назад, а цяпер няма. Газеты і часопісы 
бібліятэкі таксама выпісваюць пераважна расійскія ці 
рускамоўныя. Гэта не спрыяе нашаму Адраджэнню. 
Мы павінны дбаць пра сваю культуру, іначай і эканомікі 
моцнай не будзе, бо людзі без любові да радзімы 
ў сэрцы і на вытворчасці ненадзейныя. 


Лявон ДУБОЎСКІ, 
рабочы. 


Мар'іна Горка. 





«Говорите по-русски»-- загадваюць чыноўнікі 


Разглядалася грамадзянская спра- 


на беларускай мове. Але пракурор бяспечаныя, 


атлусцелыя чыноўнікі 
просты люд, які не жадае жыць 


ва ў Наваградскім раённым судзе. 
Незвычайная для нашага часу. Усё 
часцей паўстаюць пытанні забеспя- 
чэння і надзялення жадаючых гра- 
мадзян зямлёй. Жаданне яе атрымаць 
і нежаданне мясцовага кіраўніцтва 
даць. Тлумачэнні даюцца розныя: не- 
дасканаласць заканадаўства і імкнен- 
не чыноўнікаў знайсці розныя недак- 
ладнасці, каб не даць. Але напісаць 
гэтыя радкі мяне прымусіла тое, як 
зацята чыноўніцтва не жадае выкон- 
ваць амаль усе законы, прынятыя 
Вярхоўным Саветам. У тым ліку і За- 
кон аб мовах не знайшоў свайго 
практычнага прымянення ў вядзенні 
судовай справы. У якасці істца я на 
судзе пачаў было выкладваць доказы 


ч 


Астапаў запатрабаваў ад мяне «гово- і 


рить по-русски», «иначе он ничего 
не понимает». Мне прыйшлося на- 
помніць яму, што ён грамадзянін Бе- 
ларусі і нават нарадзіўся ў Наваград- 
ку. Вучні, прыехаўшыя па збегу ака- 
лічнасцей з далёкай Арменіі ці Азер- 
байджана, засвоілі гаворку на белару- 
скай мове, а нашы пракуроры з тутэй- 
шых гэтага ці не могуць, ці не жада- 
юць. Бясконца ўразіла такое стано- 
вішча. Няўжо для нашых дзяржаўных 
чыноўнікаў трэба наймаць пераклад- 
чыкаў? Магчыма, менавіта няведанне 
мовы пракурорам і прадвызначыла 
вырашэнне зямельнага пытання не 
на маю карысць. Ды і ці зразумеем 
мы калі-небудзь адзін аднаго: за- 


па-старому, а хоча паправіць сваё 
цяжкае матэрыяльнае становішча за 
кошт сваёй працы, мазаля. Дык 
колькі чакаць, пакуль абаронца на- 
менклатуры, якая зараз распа- 
раджаецца зямлёй, прывыкне да бела- 
рускай мовы і зразумее, што пакуль 
беларусу-працаўніку, шчыраму 
вытворцу матэрыяльных даброт не 
даць магчымасці працаваць на ка- 
рысць сабе, дзяржава будзе бедная? 
І зразумець ён гэта павінен па- 
беларуску, без чаго зноў жа моцнай 
незалежнай дзяржавы не будзе, а 
толькі вотчына чыноўніцтва. 
А. У. ПЯТРЫНА. 

г. Наваградак. 
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дзеўкі. Як прыйшлі Саветы, 


Курапаты 


Гэта гора і памяць людзей... 


Утравелыя ямы-магілы... 


Немагчыма спакойна глядзець, 


Кулакі наліваюцца сілай. 


Яшчэ каты па-царску жывуць, 
Як у замках, заселі на дачах. 
Што з таго, што іх людзі клянуць, - 





Каты іх і не чуюць, не бачаць. 

Што тварылася ў нас на зямлі: 
Працаваў чорны воран без стомы... 
О, якія часіны прайшлі, 

Ко,ькі шчэ ў нас магіл невядомых... 
Ля магіл утравелых стаім... 

Родны край наш на гора багаты. 
Нельга быць мне сляпым і глухім, 
Ў сэрца стукаюць нам Курапаты. 


Фота БЕЛІНФАРМ. 


хы уа уа У У ау У. АУ МУ У АУ ХУ. ау Бу у ХУ У У ХУ У У У АХ 


а У у у ух ук ук 





ў 


АУ уну. УА аа АРА ЧЧЫ ЧЕ ЧА ЕЧРЧРЧРЧ АРА 





сустрэчы з Папам Рымскім 


У першай дэкадзе верасня (прыкладна 5-7) у Літву мае 
прыбыць глава рымска-каталіцкай царквы Ян Павел ІІ. 

Візіт Папы Рымскага - 
ўсіх беларусаў-каталікоў. Няма сумнення, што калі Святы 
Айцец прыбудзе ў Вільню, у горад хлынуць натоўпы палом- 
нікаў. 

У Вільні Ян Павел ІІ наведае Вострую Браму і Кафед- 
ральны Сабор, а ў парку Закрэт (Вінчыс) адслужыць на- 
бажэнства. Паводле праекта архітэктара В. Насвітаса на 
эстрадзе парка будзе ўстаноўлены 
выканана таксама меса Ю. Наўяліса, выступяць. свецкія 
і рэлігійныя хоры. У час прыняцця ўрачыстага прычасця 
(камуніі) выступіць зводны 

У сталіцы Літвы ідзе шырокая падрыхтоўка да візіту 
Святога Айца. Створаны арганізацыйны камітэт, які ўзначаліў 
віцэ-мэр Вільні спадар В. Камайціе. Намечана ўпарадка- 
ваць усе плошчы і вуліцы на маршруце картэжу высокага 
госця. Паломнікаў-вернікаў у Вільні мяркуецца размяеціць 
у гасцініцах, школах і на прыватных кватэрах. 

Толькі добраўпарадкаванне эстрады ў згаданым парку, 
вуліц і рамонт некаторых аб'ектаў Старога горада запат- 
рабуе выдаткавання 200 мільёнаў талонаў. Сродкі павінны 
паступіць з рэспубліканскага і гарадскога бюджэтаў, ад ах- 
вяраванняў прадпрыемстваў, арганізацый, устаноў і асобных 
грамадзян. і 

Лічым, што і беларусы не павінны застацца ў баку ад гэтай 
важнай падзеі. Рыхтуйцеся, збірайцеся і прыязджайце ў нашу 
Вільню на сустрэчу з Святым Айцом -- Янам Паўлам ІІ! 
Таварыства беларускай мовы імя Ф. Скарыны Віленскага 
краю акажа гасцям з Беларусі пасільную дапамогу. 

Наш адрас: г. Вільня, вул. Архітэкту, 23-79, тэл. 41-99-92 
(хатні), 44-23-69 (хатні). 

Сардэчна запрашаем! 


сакратар ТБМ імя Ф. Скарыны 


«Вільня рыхтуецца да 


вялікі 


польскі хор. 


НАША СЛОВА, 28, і993 


Весткі з Віленшчыны 

































гонар і свята для 


часовы алтар. Будзе 


Юрась ГІЛЬ, 


Віленскага краю. 





Апяксей Карпюк: «Не буду 


-Ё н нарадзіўся ў 1920 годзе ў вёецы Страшава на Беласточчыне: Нерад 
вайной быў у камсамольцах, арыштоўваўся. Пад нямецкай акупацыяй 
---ў антыфашысцкім падполлі; арыштаваны, кінуты ў лагер Штутхоф. 
Па ўцёках з лагера -- партызан, пазней камандзір атрада імя К. Калі- 
ноўскага. Сярод баявых адзнак мае савецкі ордэн Чырвонага Сцяга і 
вышэйшы полескі ордэн -- Залаты Крыж «Віртуці Мілітары». У баях 
за Берлін цяжка паранены. Пасля вайны скончыў аддзяленне замеж- 
ных моў педагагічнага інстытута ў Гародні. Напісаў аповесці і раманы 
«Данцта», «Пушчанская адысея», «Вершалінскі рай», «Карані», «Бе- 
лая Дама», «Рэквіем», шмат апавяданняў, нарысаў, мініяцюр -- агуле- 
ны наклад, яго кніг, выдадзеных на сямі мовах, дасягнуў І млн. асоб- 


нікаў. Быў адным з заснавальнікаў і першым дырэктарам Музея рэлігіі 


. На вашыя пытанні трэ-. 


ба адказваць тыдзень.-- ска-. 
заў ён.- Таму выберу са- 
мыя галоўныя для мяне: 
Гарадзеншчына,  Беласточ- 


чына, дёс беларусаў і паля- 
каў... «Крэсы»... Але я будў 
гаварыць шчыра; што з гэтым 
рабіць -- ваша справа. 

“ Цяпер у газетах «ЛіМ», 
«Звязда» з'яўляюцца арты- 
кулы, што ў Польшчы не- 
прыязна адносяцца да бе- 
ларусаў, цэрквы паляць... І 
ўсё агулам: «яны», «палякі». 


Хаця Гайнаўскую царкву 
спаліў звыклы злодзей, да 
таго ж хворы псіхічна; 


дарэчы, адбудоўвалі яе на 
ўрадавыя грошы. 
Я бачу гэта здаўна. Цяж- 


“ба цягнецца стагоддзі. Не 


буду-гаварыць за. палякаў -- 
у сваіх грахах няхай каюцца 
самі. А буду гаварыць, дзе 
палякам насвінячылі белару- 
сы 


Гэтак званае 
З аднаго ярма ды ў другое... 


Бальшавікі, НКУС вывозілі 


палякаў у Сібір па-страш- 
наму. Мала таго, заахвоч- 
валі да злачынстваў бела- 
русаў -- асабліва паддавалі- 
ся. маладыя. Трох польскіх 


настаўнікаў, з Гарадка -- 
Юзафа Брыля, Вэбара і 
. Яворскага -- былыя «зухі» 


з КСМЗБ выгналі на луг і 
закалолі штыкамі. У сусед- 
няй вёсцы, Бялевічах, за- 
ляцаўся паляк да мясцовай 


Пачалася вайна. 1939 год. 
«вызваленне». 


такія ж «падцольшчыкі» 
злапалі яго ноччу ў бульбе 
і зарэзалі. Далей... Ехаў ро- 
варам варшавяк, уцякаў ад 
немцаў,- Іван Парэмскі з 
сябруком з маёй жа вёскі 
перапынілі, . застрэлілі, за- 
бралі ровар. Іван зняў 
шкарпэткі - потым выхва- 
ляўся тымі шкарпэткамі ие- 
рад дзеўкамі ў вёсцы... Ну 
што, у адной маёй вёсцы 
такія падонкі?! Сакрат 
Яновіч напісаў мне, што мой 
Альяш з  «Вершалінскага 
раю» таксама загінуў: вывелі 
старога з двума леснікамі- 
палякамі на выган былыя 
камсамольцы і расстралялі. 

Тут, у Шчорсах, з царскіх 
часоў быў мост, даглядаў 
яго падяк з-пад Варшавы, 
Струбінскі. У першы ж дзень 
«вызвалення» прыйшлі кам- 
самольцы і зарэзалі, Так- 
сама тутэйшыя... 

Пад Наваградкам вёска 
Рута. Там камсамольцы 
падпалілі маёнтак, яго гас- 


“падара, старога графа, пры- 


мусілі глядзець, як гарыць, 
потым зарэзалі. У сваіх ус- 
памінах Ларыса Геніюш 
піша, як у самы «дзень 
вызвалення» падбухтораныя 
бальшавікамі мясцовыя кам- 
самольцы забілі леснікоў- 
палякаў і праваслаўнага ба- 
цюшку. 

А што рабілася, як пачалі 
вывозіць асаднікаў! На такую 
«работу» бралі з фурманка- 
мі беларусаў, якія адвозілі 
асуджаных да бліжэйшай 


станцыі. Такі фурман, па- 
ку.» давозіў, браў кажушок, 
богы, адзежу... Потым тыя. 


што вярнуліся з Сібіры, 
усе крыўды прывезлі з сабой 
назад. 

-- Як на вашу думку, дзе 
прычына гэтай нянавісці? 

-- Улада мянялася часта. 
За маё жыццё -- шэсць ра- 
зоў! І кожны раз адны 
помсцілі другім -- то палякі 


гэтак рабілі, то беларусы. 


Гэта ўжо такая «традыцыя»... 


А возьмем вайну! Гэтыя 
акоўцы (удзельнікі Арміі 
Краёвай.-- Рэд.) -- гэта ж 


геройскія хлопцы, якія апе- 
рацыі рабілі: напад на турму 
ў «Лідзе, вызваленне вязняў 
з-пад расстрэлу! Нашым пар- 
тызанам такое не снілася. 
А ў камандавання нашага 
лічыліся тыя з АК закля- 
тымі ворагамі! Не, каб нала- 
дзіць з імі сувязь і разам 
ваяваць з немцамі,- прый- 
шоў з Масквы загад: усіх 
палякаў ліквідаваць... У нас 


яшчэ камбрыг быў нейкі 
людскі, сказаў ім паціху: 
так і так, уцякайце. А ў 


другой брыгадзе за ноч“павы- 
бівалі ўсіх! 

А пасля вайны? Узяць 
тыя самыя «банды»... Якія 
банды? Ішла самая натураль- 
ная грамадзянская вайна. 
Хлопцы-палякі ўцякалі ў лес 
ад вывазу ў Сібір і там «ча- 
калі Амерыку»... І беларусаў 
ведаю, якія ў тых «бандах» 
былі, але няшмат, больш па- 
лякаў. Ну вось, давайце за- 


глянем у душу такога ўце- 
кача, якога ў лесе апана- 
валі вошы, голад і холад, а 
"сэрца разрывае крыўда і 
злосць на тых, хто давёў яго 
да такога стану. Вось і аселі 
ў душах палякаў нянавісць, 


антаганізм, недавер. Яшчэ 
вярнуся да Гайнаўскай 
царквы... А перад вайной 


касцёлы гарэлі. І ў 1947 годзе. 


ў Малой Бераставіцы камса- 
мольцы спалілі касцёл... 

Хочацца каму альбо не, 
га нам трэба прызнаць, што 
ўзровень нацыянальнай свя- 
домасці ў палякаў вышэйшы. 


Ды і культуры. У нас злу-. 


юць на Польіцчу, зайздро- 
сцяць чорнай зайздрасцю. 
Але калі мы такія лапухі, 
што так і цягаемся «вер- 
нымі камуністамі», дык 
чаго, зрэшты, хацелі?! Упэў- 
нены, што толькі пры ўзаем- 
най адкрытасці і шчырасці 
можна дайсці да чаго-небудзь 
путнага і людскага. 

-- Значыць, у гэтым уся 
«польская праблема» на 
Беларусі? 

--- «Польская праблема» ... 
З ёй звязана, скажам, і 
яўрэйская праблема. Да вай- 
ны тут было шмат яўрэяў 
іх усіх павыбівалі. Ча- 
му яўрэі не ўцякалі ў лес? 
А не былое куды ўцякаць -- 
да іх тут не надта добра 
ставіліся, не спачувалі ім 
нашы людзі. Сябе пільнава- 
лі... У 1940 г. немцы аку- 
павалі Данію. Адразу зага- 
далі ўсім яўрэям начапіць 


ў Гародні -- фактычна гэта музей беларускай культуры і старажыт- 
насці. Заслужаны дзеяч культуры Рэспублікі Беларусь. У 1966 годзе на 
з'ездзе СП БССР выступіў з «нацыяналістычнай» і «антысавецкай» пра- 
мовай -- тэкст упершыню надрукаваны толькі ў 1990 годзе. У 1971 годзе 
КДБ па загаду гаркама і абкама КПСС у Гародні сфабрыкаваў на 
А. Карпюка «справу» як на «здрадніка» і «фашыста». У 1989-1991 
гадах напісаў шэраг антыбальшавіцкіх артыкулаў, удзельнічаў у мі- 
тынгах БНФ, спрыяў арганізацыі Саюза палякаў Беларусі. Вясной 
1991 года выйграў судовы працэс супраць часопіса ЦК КПБ «Пола- 
тический собеседник» і выйшаў з КПСС. Потым была цяжкая хвароба 
і аперацыя. А І4 ліпеня 1992 года Аляксея Нічыпаравіча не стала... 


жоўтыя шасцікутныя зоркі. 
Тады кароль Леапольд нача- 


піў такія ж зоркі сабе, 
каралеве і дзецям. Следам 
за каралём -- на другі дзень 
- усе датчане. Немцам 
давялося 'адступіць. Так 
тысячы людзей засталіся 
жывымі... 


Былі выпадкі, калі ў нас 
нехта хаваў яўрэя, але гэта 
выпадкі, асобныя,” адзінка- 
выя выпадкі... , 

Чаму" немцы зрабілі 
Трэблінку ў Польшчы або 
Трасцянец йад Менскам -- 
і звозілі сюды яўрэяў з Га- 
ландыі, Бельгіі, Францыі?! 
А таму, што людзі, як 
правіла, уцёкачам не дапама- 
галі, Я вельмі і вельмі не 
хацеў бы, каб такая. пляма 
была на маім народзе, 
але што ж --:з песні слова 
не выкінеш. 

Агідную звычку ненаві- 
дзець увесь свет прынеслі 
сюды камуністы. У верасні 


“4939 года з-пад Віслы ад- 


ступала адзінка польскай 
арміі на чале з генералам 
Вільчынскім. Даведаўшыся, 
што з усходу ідуць «рось- 
яне», стаді яны лагерам ка- 
ля Сапоцкіна, дзе вёска На- 
леты,- чакаць «саветаў», 
каб разам ваяваць. з немцамі. 
А «саветы» прыйшлі, паста- 
вілі ўсіх у шыхт, вывелі афі- 
цэраў, капралаў, потым па 
руках, па тварах «пазнавалі» 
і выводзілі «паноў» -- усіх, 
хто здаўся падазроным, за- 
вялі ў ельнік і расстралялі, 


М 28, 1993, 


НАША СЛОВА 


ЧЫТАЧ -- ЧЫТАЧУ 


На працу ўладкавацца 
можна, з кватэрамі значна цяжэй 


Прачытаў ліст сп. Капчыка 
«На Украіне я стаў «чужын- 
цам», а Беларусі не патрэб- 
ны» («Наша слова», Ле 17) і 
вырашыў сказаць выкладчы- 
ку рускай і польскай моваў 
наступнае: «Вы, шаноўны 
(товариш или 
страцілі шмат гадоў і сіл на 
справу асіміляцыі і русіфіка- 
цыі ўкраінскіх дзетак. Тут, у 
Беларусі, некаторыя асобы 
ўкраінскага, армянскага і 
іншага паходжання займалі- 
ся тым жа, з адной розніцай, 
што дзеці былі беларускія. 
Тутэйшыя рускамоўныя 
«учителя», уключаючы руска- 
моўных настаўнікаў белару- 
скага паходжання, дама- 
гліся большага, таму ім і 
сёння на Беларусі спакойна 
і ўтульна. Зараз Вы, спадар 
Капчык, успомнілі пра Бе- 
ларусь, бо ўкраінцы ў гэтым 
дужа дапамаглі. Але як бы 
там ні было, а менавіта 
гэтая акалічнасць (успом- 
нілі ўсё ж!) робіць Вас 
небяспечным для рускамоў- 
ных начальнікаў у Беларусі, 
бо пераехаўшы сюды, Вы ў 
сваю чаргу напомніце ім, 
што яны чужыя тут. 
Чужынцы без  двукоссяў, 
бо шкодзяць народу, які іх 
корміць. 





господин?), 


Цяпер пра Ваш клопат. 
не начальнік і не 
магу прадаставіць Вам жыт- 
ло і працу, але, калі паведа- 
міце мне свой адрас і харак- 
тарыстыку Вашай кватэры 
(метраж, колькасць пакояў 
і г. д.), я паспрабую 
дапамагчы абмяняць яе на 


Полацк ці іншае месца 
ў Беларусі. На ўсялякі 
выпадак спытайце па тэл. 6- 
66-48 у Вінніцы. Там мяня- 
юць 2-пакаёвую кватэру ў 
Ганцавічах Брэсцкай вобл. 
на гарады Украіны. 
Генадзь СТЭЛЬМАХ. 

г. Полацк. 


АД РЭДАКЦЫІ. Спадар Генадзь Стэльмах, пацвярджаю- 
чы, што намеры ў яго не разыходзяцца са справай, даслаў у 
рэдакцыю свой адрас, а таксама два адрасы абмену кватэр на 
Украіну ў Рэчыцы і ў Добрушы. Мы неадкладна пераслалі гэ- 


тыя звесткі сп. Капчыку. 


Вельмі добра, што на ліст нашага суродзіча з Украіны адгук- 
нуліся і афіцыйныя органы пароднай адукацыі Беларусі. 


МЕНСКАЯ АБЛАСНАЯ 


ЎПРАВА АДУКАЦЫІ 


(на- 


чальнік А. С. Новік) наведаміла рэдакцыі, што ў вобласці 
некаторыя школы Бярэзінскага, Барысаўскага, Крупскага, 
Салігорскага, Старадарожскага, Любанскага раёнаў маюць 
патрэбу ў настаўніках беларускай мовы і літаратуры, але 
пастаяннага, гарантаванага жылля для іх няма. 
ГРОДЗЕНСКАЯ АБЛАСНАЯ ЎПРАВА АДУКАЦЫІ (на- 
чальнік А. С. Саўчык) не ўказала, у якіх школах вобласці 
ёсць вакансіі настаўнікаў беларускай мовы і літаратуры, ад- 
но паведаміла, што «працаўладкаваць педагога П. Капчыка з 
прадастаўленнем жылля не мае магчымасці». 


ВІЦЕБСКАЯ АБЛАСНАЯ ЎПРАВА АДУКАЦЫІ 


(на- 


чальнік Н. М. Гірса) паведаміла, дзе можна ўладкавацца 
на работу настаўнікам і атрымаць жыллё -- у сельскіх школах 
Верхнядзвінскага, а таксама Лёзненскага раёнаў. Вакансіі 
настаўнікаў беларускай мовы ў новым навучальным годзе ма!- 
чымыя ў школах гарадоў Віцебска, Оршы і Полацка без жыл 


ля. 
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Не заставацца інфармацыйнай калоніяй 


Я доўга разважаў: што 
найперш замінае хутчэйшаму 
адраджэнню роднай мовы і 
культуры, росту нацыяналь- 
най свядомасці беларусаў? 
У выніку прыйшоў да высно- 
вы, што галоўнае -- заган- 
ная інфармацыйная паліты- 
ка. Яна зараз у нас не толькі 
не беларуская, а нават ан- 
тыбеларуская. Скажыце, на- 
вошта, напрыклад, нам З 
(тры!) расійскія тэлеканалы? 
Спытаю таксама, чаму дагэ- 
туль няма сродкаў для дублі- 
равання на родную мову мас- 


то павінен трансліравацца 
канал «Останкино». Але на- 
вошта ў дадатак «РТР» і 
«Санкт-Петербург»? Лічу, 
што на беларускім ТБ усё 
вяшчанне павінна быць вы- 
ключна беларускамоўным. 


Прадбачу, хтосьці скажа, 
што, маўляў, нашы тэлеві- 
зіёншчыкі сёння пакуль не 
зробяць так, як Масква, бо 
маюць не такі высокі прафе- 
сійна-творчы ўзровень і па- 
тэнцыял. Але ж гэта адста- 
ванне з часам непазбежна 
ліквідуецца. Пакуль ТБ не 


тацкіх фільмаў? 
ствараецца другая 
нальная тэлепраграма? 
Я разумею, 


ічогырлескаіе г.батіласува а Мсзье 





ПРЭМ'ЕР -- 
ВІЛЕНСКІМ 
БЕЛАРУСАМ 


ІІ чэрвеня ў ходзе су- 
стрэчы Старшыні Савета 
Вя- 
часлава Кебіча з прэм'ер- 
міністрам Летувы Адоль- 
фасам Шлежавічусам у 
Гервятах да кіраўніка бе- 
ларускага ўрада звярну- 
вілен- 
скай беларускай грамад- 
скасці з просьбай аб да- 
Прэм'ер абяцаў 
знайсці 30 мільёнаў руб- 
беларускай 


Міністраў Беларусі 


ліся прадстаунікі 


памозе. 


лёў для 


гімназіі у Вільні. 


гаварыць за палякаў» 


і генерала таксама. Там, дз, 
сягопня ў Гародні гандлёвая 
база агародніны, быў лагер 
для палякаў, якія адступілі 
на ўсход. Таксама: афіцэры 
НКУС ноччу хадзілі з ліхта- 
рыкамі і зноў па руках, па 
тварах «пазнавалі паноў». 
Адвозілі 3 і расстрэльвалі ў 
яры на Індурскай шашы. Гэ- 
та гавару са слоў сведкі, тады 
польскага капрала, сёння 
жыхара Гародні. 

А мы, беларусы, мелі «свой 
пункт гледжання», былі 
ледзь не ў захапленні: як 
жа ж, «нашы» прыйшлі! 
Тады, як палякі перажыва- 
лі трагедыю, мала хто ім спа 
чуваў... 

Але зноў да «нылтання 
яўрэйскага». У Беластоку 
быў моцны падпольны анты- 
фашысцкі камітэт. Кіравала 
ім яўрэйка з Гародні Ліза 
Чацнік -- невялічкая, шчуп- 
лая, зусім славянскія рысы 
твару, добра ведала па-ня- 
мецку. Трымалася сярод іх. 
як натуральная «арыйка». 
Здолела арганізаваць цэлую 
групу з немцаў: памятаю 
сярод іх інжынераў суконных 
камбінатаў у Беластоку. 
таксама клеркаў з канторы 


самога гаўляйтэра - ІЦа- 
дэ, Воле, Ёлапачкэ і іншыя, 
Праз іх мы ў партызанцы 
мелі медыкаменты, каўба- 
су, сукно, нават піва... Але 
галоўнае, што яны Марусі 


Мразоўскай (инсеўданім Лізы 
Чапнік) перадалі планы зе- 
нітных батарэй, пунктаў 
абароны ў Беластоку, дые- 
лакацыю войскаў, нават ад- 
расы кватэр гітлераўцаў. 
Гэтыя планы я перадаў у 
штаб брыгады, камбрыг Вай- 
цяхоўскі пераправіў на той 
бок фронту -- у выніку пры 
штурме Беластока Чырвоная 
Армія страціла толькі 
100 чалавек! Параўнайце: 
за Ваўкавыск палягло З тыс., 
А тыс. байцоў.. 


за Слонім 4 
Пазней за гэтую аперацыю 


мы 3 Вайцяхоускім атры- 
малі ад польскага ўрада шпа 
«Віртуці Мілітары». А Ліза? 
Ёй нават не выдалі давед- 
кі пра ўдзел у партызанскім 


руху... Болькі мы потым ні 
прыставалі, ні чацляліся 
да камандавання -- нічога. 


Так і пражыла Ліза жыц- 
пё.. 
У сталінцаў-берыеўцаў па- 


лякі былі людзьмі другога 
гатунку, яўрэі 3 -- трэцяга. 
Але быў яшчэ чацвёрты 
гатунак. 


Летам 1944 года, калі вы- 
звалілі Беласток, я роварам 
паехаў на кватэру да Чапнік, 
куды зусім нядаўна хадзіў 
у мундзіры нямецкага фельд- 
фебеля па разведдадзеныя. 
Застаў там усіх немцаў-анты- 
фашыстаў. Аказалася, што 
афіцэры НКУС і СМЕРШа 
толькі што ў іх кватэрах 
правялі вышукі, пазабіралі 
літаральна ўсё, голыя сцены 
пакінулі. Пабег я да сакра- 
тара беластоцкага абкама, 
прарваўся ў кабінет і давай 
яму з жарам расказваць 
пра рабунак НКЕКУСаўцамі 
сваіх жа людзей. А той мя- 
не абарваў: 

- Ты што?! Хочаш, каб 
я заступаўся за нейкіх фа- 
шыстаў?! Ды іх расстраляць 
усіх да аднаго! А ты думай, 
што і каму гаворыш! 

Цяпер гэта ў іншых назы- 
ваецца «логіка вайны»... 

-- Аляксей Нічыпаравіч! 
Мы ўсё гаворым пра тата- 


літарызм, пра «савецкага 
чалавека»... 
- А я, ведаеце, успамі- 


наю цяпер сваё жыццё: дзе 
я памыляўся, чаму? д пар- 
тыяй гэтай узяць... То ж 
смех! Усё чапляўся за гэтую 
партыю, усё верыў. Думаў 
- гэта тут яны такія: Уль- 
яновічы, Міцкевічы, Пунпкі- 
ны-Дупкіны, а вось недзе там 
зусім іншыя, разумныя, ча- 
лавечныя... У дзяцінстве 
марыў, як уцякаю да СССР! 


Дабіраюся да самога Сталі- 
на, пра ўсё яму расказваю, а 
ён мне ўдзячна ўсміхаецца 
ў вусы. Смех казаць, але 
пасля вайны, калі трапіў у 
Маскву на пісьменніцкі з'езд, 
дык пазнаваў усе пакоі, залы, 
такая ў мяне малога была 
фантазія -- нібы па знаёмых 
калідорах хадзіў! Такі наіўны 
быў, такі дурань - з верай 
гэтай... 


Адкуль жа такая вера? 

Нейкае асляпленне, па- 
талогія. А можа, простая 
надта ўжо вера была, лёг- 
кая, зручная. Што ні пытанне 
-- “адказ гатовы. Мяне вось 
маці малога вадзіла ў царкву. 
У школе польскай бацюшка, 
айцец Уладзімір, таксама да 


Бога цягнуў -- а ўсё да- 
рэмна. Вера ў Бога не 
прывілася да мяне -- я сам 


прыйшоў да атэізму і, відаць, 
ужо нічога не зменіш. Ча- 
му? Цяжка скагайь.. 


-- Аляксей Нічыпаравіч, 
ці напісалі б вы цяпер 
што-небудзь па-другому, 
іначай? 

Я перапісаў бы «У”ад- 
ным інстытуце». "Там гэты 
падзел ц - на «нашых» і 
«кулакоў», бедных і багатых. 
Я выдумаў іх з савецкай 
прапаганды...  Прычынілася 
ўлада, што людзі сталі «бан- 
дытамі». Ёсць там такія ак- 
пэнты, за якія сягоння 
сорамна. Або -- «След на 
зямлі». Калі я пісаў гэты 
твор, можна ж было зразу- 
мець, што і пры іншай 
уладзе жыццё не стаяла б на 
месцы. развіваліся б вескі 1 
гарады. Я апраўдваў 
калектывізацыю. Не расхва- 


ляў -- але апраўдваў яе, 
быццам бы гэта непазбеж- 
насць. Не разумеючы, што 


гэта -- смерць мужыку і зям- 
лі. Чым той мужык адроз- 
піваўся ад сучаснага кал 
гасніка? Так, жыў ён бедна 


самас гойна, 
сабе гаспадар. Цяпер 
халадзільнік, тэлевізар, 
але стаў як панскі пара- 
бак. няпэўны свайго дня- 
вечара -- яму зламалі 
хрыбет. 

Вось узяць маю вёску. 
Раней не ведалі, што можна 
выкарыстоўваць торф. А ця- 
пер, як балота зааралі, далі 
ўгнаенне -- і травы там: дзе 
з гектара бралі вазок, цяпер 
маюць дваццаць. Людзі завя- 
лі добрых коней, кароў, ад- 
будаваліся -- і стаіць ВБе- 
ласточчына без калгасаў. 

-- Але яны жывуць горш 
у параўнанні з цэнтраль- 
най Польшчай. 

-- Магчыма. Але ў параў- 
нанні 3 з нашымі калгасамі 
-- тэта неба і зямля! Ды 
і тады ўраджаі былі добрыя, 
куды лепшыя, чым у БССР. 
Кілаграм масла прадавалі 
А злотыя, а туфлі нар- 


вага, але быў 
сам 


мае 


па 4 
мальныя можна было купіць 
за 8... 

-- Калісьці Беласток, Га- 
родня і Вільня былі адным 
краем. Як вы ставіцеся да 
Вільніз Вы ж там вучылі- 
ся... 

--. Вільню разглядаю ў 
плане духоўным, гістарыч- 
ным і бытавым. Усе з майго 
пакалення, хто мог, ехалі ў 
гэтае месца, каб стаць чала- 
векам. Там набіраліся не 
толькі ведаў, але і святовага 
лоску-шыку, бунтарскага 


духу. Там я сустрэў Луцке- 


віча. Гэтага да смерці не 
забуду. 

Я зайшоў да яго ў Белару- 
скі музей. Было там 10 тысяч 
кніжак. Гэта мяне дабіла. 
Заўсёды Луцкевіч быў адзін, 
невялічкі такі дзядок -- такім 
ён мне здаваўся. Прыняў 
вельмі дабразычліва. Гініжкі 
паказваў -- старажытныя 
фаліянты. Але да кніжак 
тады быў я не надта ахвочы 
ды і мала ў іх разбіраўся, 
таёў парадокс... Зацікавіла 


Чаму не 
нацыя- 


што пакуль 
Беларусь знаходзіцца ў СНД, 


і «Ж І“: ЛЁС 


“жонваешся: 


мацыйнай калоніяй. 


Менск. 


МУРОЎУ 


Паводле неафіцыйных 
звестак, у Базыліянскіх 
мурах Вільні, якія 


пасля прыняцця Берасцей- 
скай царкоўнай уніі зрабі- 
уніятаў 
Вялікага княства, мярку- 
гандаё- 
вую місію украінскай ам- 
ку ь- 
. ўкраінскі 
базыліянскі уніяцкі кляш- 


ліся цэнтрам 
ецца размясціць 


Украінскі: 
цэнтр 


басады, 
турны 


тар. 


Дзіўна, што ісіувіскія 
сённяш- 
нюю ўкраінскую уніяцкую 
царкву адзіным праване- 
раемнікам уніятаў Вял:ка- 
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ўлады прызна: 


га княства. 


Паўлюк БЫКОЎСКІ. 


ж мяне рыцарская 
Спрабаваў даспехі на сябе 
напяліць -- і ўсе замалыя! 
Аказваецца, людзі ў ХУІ -- 


зброя 


ХУП стст. меншымі былі 
намнога. І людзі і жывёла. 
Коні -- самыя вышэйшыя 


140 см, карова -- што цялуш- 
ка. 

Пасля вайны адзін з БД 
расказаў, як арыштоўваў 


братоў Луцкевічаў. Асаблі- 
ва размалёўваў «нацдэмаў- 


ца», які працаваў у Бела- 
рускім музеі. 

--. Напэўна, гэта яго сы- 
ноў -- Лявона і Юрку... 
Аляксей Нічыпаравіч, а як 
вам у Гародні? 

-- Добра. Інакш ужо не 
ўяўляю жыцця. Кожны куток 
дарагі. І дзеці нарадзі- 
ліся тут, і ўнукі... І пішу 
я тут на вуліцах: іду і пера- 
жываю ўсе сюжэты, развіваю 
дыялогі, бывае, слязу пу- 
шчу... Часам шкадую людзей, 
якія не пачулі за жыццё 
смаку творчасці 3 - няваж- 
на, у якой галіне. Пяпоўнае 
жыццё... 

Распытвалі 
Данута БІЧЭЛЬ- 


ЗАГНЕТАВА 
і Алесь ЧОБАТ. 


1991 год, Гародня. 


«Рэанімова», Ле 
кастрычнік. 


1 (12), 1992, 


Р. Ў. Гэта апошняе інтар- 
в'ю таленавітага пісьменні- 
ка, цікавага і шчырага ча- 
лавека Аляксея Карпюка. На 
прыкладзе ўласнага вопыту 
ён разважае пра надзвычай 
важнае, складанае і сучаснае 
-- пра ўзаемаадносіны наро- 
даў, пераважна ў прыгра- 
ніччы. У каторы раз пера- 
як важна, каб 
паважалі нацыя- 
нальную тэрыторыю  сусе- 
дзяў, іначай узаемная ва- 
ражнеча становіцца сама- 
разбуральнай сілай для на- 
родаў. 


дзяржавы 


Сяржук ВАСІЛЕНКА. 


БАЗЫЛІЯ НСКІХ 


стане панаваць у тэлеэфіры, 
мы будзем заставацца інфар- 
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НАША СЛОВА, 46 28, 1993 


Беларусы ў свеце 





Культурна-асветная ар- 
ганізацыя Таварыства бела- 
рускай школы (ТБШ) іс- 
навала ў Заходняй Беларусі 
з 1921 да 1937 года. Яна пра- 
водзіла шырокую і актыў- 
ную дзейнасць дзеля адкрыц- 
ця беларускіх школ, ства- 
рала гурткі самаадукацыі 
працоўных,  бібліятэкі-чы- 
тальні, драмгурткі, наладж- 
вала выступленні перад пра- 





цоўнымі, 
і часопісы на 
мове. У 1928 годзе, напры- 
клад, у Заходняй Беларусі 
было ўжо 500 гурткоў ТБШ, 


выдавала газеты 


беларускай 


якія налічвалі каля 30 ты- 
сяч яго членаў. 

Кіраўнікамі і актывістамі 
Таварыства беларускай шко- 
лы былі Браніслаў Тараш- 
кевіч, Ігнат Дварчанін, Пі- 
ліцо Пестрак, Сымон Рак- 
Міхайлоўскі, Гыгор Шырма 
і многія іншыя беларускія 
інтэлігенты. Была актыві- 
сткай ТБШ і прыгожая сло- 
німская дзяўчына Алена 
Лябецкая (1903- 1981). Сё- 
лета спаўняецца 90 гадоў 
з дня яе нараджэння. Ме- 
навіта ў гэты юбілей і хочацца 
трохі нагадаць пра яе. 

Нарадзілася Алена Лябец- 
кая 2 ліпеня 1903 года на 
хутары  Лагуцёва 
шчынскай воласці Слонім- 
скага павета (цяпер Дзят- 
лаўскі раён) у сям'і селя- 
ніна-серадняка. У 1926 годзе 
стала адным з арганізатараў 
ТБШ у Слонімскім павеце. 
«Свой першы арганізацый- 
ны сход мы правялі ў Наз- 
лоўшчыне, у доме М. Тара- 
сюка... Старшынёю выбралі 
мяне... Сход вырашыў арга- 
нізаваць гурток самадзей- 
насці. Мы тут жа падабралі 
патрэбную ш'есу. На паста- 
ноўку п'есы трэба было да- 
біцца дазволу ў Слонімскім 
старастве, куды я хадзіла 
пяшком за 30 кіламетраў... 
Першы спектакль мы паста- 





Казлоў- 


вілі ў Казлоўшчыне, у гумпе 
Тарасюка. іншых больш па- 
дыходзячых памяшканняў не 
было, а дзе і былі, то нас туды 
не пускалі. Але такое незвы- 
чайнае памяшканне нас не 
збянтэжыла. Усе сцены гум- 
на мы прыбралі бярозкамі 
і даматканымі коўдрамі, якія 
прынеслі дзяўчаты. Пры 
ўваходзе з абодвух бакоў да 
нашага «тэатра» былі вы 





БЫЛА 


АКТЫВІСТКАЙ 
ТЬШ 





саджаны беластвольныя бя- 
розкі. Сцэну змайстравалі 
нашы таварышы. Білеты мы 
прадавалі самі. Былі і запра- 
шальныя білеты, якія пісалі- 
ся ад рукі і рассылаліся 
па вёсках. 

Поспех нашага спектакля 
быў незвычайны. Гумно не 
ўмяшчала ўсіх жадаючых па- 
глядзець спектакль. Ад па- 
ступіўшага грашовага збору 
частка сродкаў была пера- 
дадзена ў МОПР. На астат- 
нія грошы мы купілі бела- 
рускую літаратуру для ар- 


ганізацыі бібліятэкі. Бнігі 
для бібліятэкі збіралі такса- 
ма і па хатах. Ножны член 
гуртка збіраў кнігі сярод 


сваіх знаёмых. Пасля спек- 
такля дэкламавалі вершы Ян- 
кі Купалы «Чаго вам хочац- 
ца, панове, які вае выклі- 
каў прымус?», «Лявон», 
«Курган», «Мужык» і ін- 
шыя. 

За час работы гуртка былі 
пастаўлены шесы «Страхі 
жыцця», «Паўлінка», «Лека- 
ры і лекі», «Збянтэжаны 
Саўка». 

Хор вывучыў песні 
ты, Нёман, рака», «Жыў 
на свеце «Іявон» і іншыя. 

Работа гуртка не абмяжоў- 
валася толькі мясцовымі 
рамкамі. Мы хадзілі ставіць 
спектаклі і даваць канцэрты 
і ў іншыя вёскі, каб заціка- 
віць, разбудзіць працоўны на- 
род да дзеяння, знайсці сабе 
паслядоўнікаў. Памятаю вё- 
скі Мілашэвічы, Даўбневічы. 


«Ой 


Скрундзі, дзе мы ставілі спек- 
таклі, заязджалі нават у та- 
кія аддаленыя ад нас мясці- 
ны, як Дзярэчын і горад Сло- 


нім...» --- такія ўспаміны, 
змешчаныя ў кнізе «У суро- 
выя гады падполля» (Мн., 
1958 г.), пакінула Алена 


Лябецкая сваім нашчадкам. 

30 снежня 1927 года ў Віль- 
ні адбыўся першы з'езд ТБШ. 
Дэлегатамі ад Слонімшчыны 
былі Павел Крынчык, Сямён 
Жыткевіч, Алесь Біч і Алена 
Лябецкая, якая тут была вы- 
брана старшынёю  рэвізій- 
най камісіі. 

У сакавіку 1929 года яе 
выклікалі ў Вільню для ра- 
боты ў Галоўнай управе 
ТБШ. Там яна вяла аддзел 
перапіскі, пасля загадвала 
беларускай  бібліятэкай-чы- 
тальняй. Тут, у Вільні, Але- 
на Лябецкая прымала актыў- 
ны ўдзел у кампаніі па пад- 


“рыхтоўцы да склікання Еў- 


рапейскага сялянскага кан- 
грэса ў Берліне. Дарэчы, яе 
таксама выбралі дэлегатам 
на гэты форум, але паехаць 


яна не змагла -- 13 лютага 
1930 года яе арыштавала 
польская паліцыя і пасадзі- 


ла ў Віленскую турму на 
«Лукішках. 

У выніку абмену палітзня- 
воленымі ў 1933 годзе Алена 
гІябецкая прыехала ў БССР. 
Тут паступіла ў Белдзярж- 
універсітэт, а таксама пра- 
цавала ЦК МОПР БССР. 
Праўда, гэты палітабмен ёй 
і яе сям'і шчасця не даў. У 
1937 годзе яе неабгрунтава- 
на абвінавацілі ў шпіянажы 
на карысць Польшчы і адпра- 
вілі далёка на Поўнач. Рэ- 
прэсіраваны быў і яе муж 
Павел Крынчык. які ў 1928 
годзе быў выбраны паслом 
польскага сейма. 

На радзіму Алена Лябец- 
кая вярнулася пасля вайны. 
Пазней была поўнасцю рэабі- 
літавана. зКыла з сям'ёй у 
Слоніме, працавала да пенсіі 
бухгалтарам у аддзеле куль- 


Ю; 


туры Слонімскага райвы- 
канкама... 

Ёсць у беларускага ниаэта 
Міхася Васілька цудоўнае 
чатырохрадкоўе «Перад бу- 
рай»: 

Калі насоўваецца мрок 

пануры, 

Ад спалоху дрыжаць адны 

асіны. 

Мы не дрыжым"!.. Так перад 

бурай 

Маўчаць дубы ў задуме 

сіняй... 

У гэтых радках мне ба 
чыцца сёння вобраз былой 
актывісткі ТБШ Алены Ля- 
бецкай, якую не знішчылі 
ні пілеудчыкі. ні бальтавікі 
ў сваіх турмах і канцлаге- 


рах. 


Сяргей ЧЫГРЫН. 


Каб было дакладна 


Недапісаныя 
старонкі 


Відаць, нават не ўсе літа- 
ратары ведаюць імя Міколы 
Калінковіча. Зрэшты, гэта і 
зразумела, бо на Беларусі з 
такім прозвішчам звязаны 
толькі тры невялічкія кніжкі. 
Першая -- «Лунінец» (1979) 
(напісана Калінковічам у са- 
аўтарстве), «Палескія дні 
Аляксандра Блока» (1986) 
і «Лунінец» (1990). Апош- 
нюю, мабыць, не ўбачыў і сам 
аўтар. 

Няма артыкула пра Міколу 
Калінковіча -- члена Саюза 
пісьменнікаў былога СССР, 
кандыдата юрыдычных на- 
вук, аўтара пяці краязнаў- 
чых кніг (тры з іх выдадзе- 
ны ў Ашхабадзе) ў грунтоў- 
ным пяцітомніку «Энцыкла- 
педыя літаратуры і мастацтва 
Беларусі». Праўда, публіка- 
цыі нашага земляка ў гэтай 
энцыклапедыі згадваюцца ў 
артыкуле, прысвечаным 
Аляксандру Блоку. 

Няпросты лёс напаткаў 
Міколу з дзяцінства. Але ён 
знаходзіў у сабе мужнасць, 
каб крочыць па жыцці ўпэў- 
нена і мэтанакіравана. ВНо- 
лішні лунінецкі падлетак ве- 


даў: чагосьці значнага, вар-. 


тага можна дамагчыся толь- 
кі нястомнай працай. Вы 
толькі ўявіце, колькі з'яд- 
налася ў чалавеку: паста- 
янная ўвага да родных мяс- 
цін, хоць гады жыцця былі 
аддадзены Ленінграду, Но- 
васібірску, Ашхабаду, Таш- 
кенту, Маскве, Тбілісі, ці- 
каўнасць да руска-беларускіх 
літаратурных і гістарычных 
сувязяў, літаратурнае края- 
знаўства Беларусі, лёсы зем- 
лякоў-беларусаў у Сярэдняй 
Азіі... І кожны накірунак, 
кожны прасцяг -- дзесяткі 
артыкулаў, нарысаў у газетах 
і часопісах. радыёпастаноў- 
кі, кнігі, сотні старонак 
рукапісаў, якія пры жыцці 
аўтара не дачакаліся друку. 
А ў дадатак яшчэ -- дысер- 
тацыя, і самае няпростае,-- 
служба... Вы ўжо здагадалі- 
ся, мабыць, што М. ВНалін- 
ковіч -- афіцэр. Апошняя 
яго пасада - падпалкоўнік 
дзяржбяспекі, загадчык ка- 
федры адной з навучаль- 
ных устаноў тады яшчэ КДБ 
СССР. 

А цяпер паспрабуйце па- 
яднаць усе захапленні гэта- 
га чалавека... Як толькі зна- 
ходзіў час на кожную 
справу? Уявіце таксама 
маўклівую рэакцыю началь- 
ства: афіцэр дзяржбяспекі 
займаецца краязнаўствам. 





У Казахстане 


Ёсць у М. Калінковіча не- 
друкаваная кніга, прысвеча- 
ная Уладзіміру Самойлу, 
настаўніку, добразычліўцу, 
дабрадзею Я. Купалы. 

Самойла -- адна з загадак 
у гісторыі нашай літарату- 
ры. У выдавецтве «Мастац- 
кая літаратура» і зараз ля- 
жыць кніга Калінковіча пра 
гэту найцікавейшую асобу. 
Але ці выйдзе яна? Ці не 
задушыць эканамічны дыктат 
рынку яшчэ адзін светлы 
клопат? 

Найпершая рыса прафесій- 
насці ў краязнаўстве -- глы- 
бокая і заслужаная ўвага да 
архіўных дакументаў. Вось 
як сам Мікола вызначыў 
сваю прыхільнасць да архіў- 
ных пошукаў: «Для мяне 
праца ў архіве -- найшча- 
слівае імкненне жыцця...» 
У Маскве ён працаваў га- 
лоўным чынам у Цэнтраль- 
ным Дзяржаўным ваенна- 
гістарычным архіве, які, да- 
рэчы, амаль не вывучаны 
беларускімі даследчыкамі... 
Міколу не спыняла тое, што 
ніколі не было ўпэўненасці 
ў магчымасці апублікаваць 
напісанае. З'яўленню новых 
публікацый аўтара перашка- 
джалі, вядома, частыя пераез- 
ды (у Ашхабадзе каля пяці 
гадоў, у Маскве -- тры, і па- 
сля, да самай смерці -- тры 
гады ў Тбілісі). Мо і здолеў 
бы ён раскрыцца шырэй, каб 
рыхтаваў матэрыялы толькі 
для маскоўскіх выдавецтваў 
-- для тае ж, напрыклад, 
серыі «Жизнь замечатель- 
ных людей», у якой, да 
слова, выдатныя беларусы да- 
гэтуль амаль не прадстаў- 
лены. 

Зараз вельмі важна не згу- 
біць напісанае Міколам На- 
лінковічам ў архіўных пошу- 
ках. Варта ўважліва пера- 
гледзець творчую спадчыну 
пісьменніка-краязнаўцы, дзе 
ёсць, несумненна, шмат матэ- 
рыялаў, якія істотна дапаўня- 
юць выдадзеныя кнігі, на- 
друкаваныя артыкулы... 
Апошнія гады свайго жыцця 
Мікола Калінковіч як толькі 
мог паскараў творчы Тэмп. 
Працаваў да стомы, да поўнай 
знямогі. 

Няма сумненняў, што за 
свае няпоўныя сорак гадоў 
Мікола ВБалінковіч зрабіў 
усё што мог. А можа, нават 
і болей... Недапісаныя ста- 
ронкі пісьменніка чакаюць 
друкарскага варштата. 


Алесь КАРЛЮКЕВІЧ. 


«ўсё павісла» 


«Наша слова» распачало яшчэ адну вельмі 
добрую і карысную справу -- публікацыю 
матэрыялаў і ўспамінаў пра беларускія гім- 
назіі ў даваеннай Заходняй Беларусі. З 


хваляваннем я прачытала допіс М. Чар- 
няўскага «Помняцца тыя далёкія дні» 
(«НС», Л 17, 1993) і вельмі ўдзячная 


Яўгеніі Данілаўне Мілеўскай, якая ў 1917-- 
1918 гг. вучылася ў Будслаўскай белару- 
скай гімназіі, за ўспамін пра майго бацьку 
Вінцука Грышкевіча і стрыечнага дзядзь- 
ку Часлава Ханяўку. І разам з тым не магу 
не звярнуць увагі на пэўныя недакладнасці 
ў артыкуле М. Чарняўскага. 

Найперш пра Часлава Ханяўку. Як свед- 
чаць яго ўдава спадарыня Марыся Ханяў- 
ка і ўдава В. Грышкевіча снадарыня Раіса 
Жук-Грышкевіч (з ёй на гэты конт я мела 
тэлефонную размову), Ч. Ханяўка быў на 
шэсць гадоў маладзейшы за В. Грышке- 
віча і вучыўся ў Віленскай беларускай 
гімназіі, калі яго стрыечны брат Вінцук 


ужо скончыў універсітэт у Празе і вярнуў- 
ся ў 
беларускай гімназіі. 


Вільню, дзе выкладаў гісторыю ў 
Ч. Ханяўка скончыў 


агранамічны факультэт Віленекага універ- 


сітэта, працаваў агранемам, выкладчыкам 
Віленскай беларускай 1іімназіі ніколі не 
быў. 


Ца-другое. Як сцвярджае вядомы даслед- 
чык беларускай культурнай спадчыны Ян 
ка Саламевіч, даваенная Віленская белару- 
ская гімназія не мела імя Францішка Багу- 
шэвіча. Па-трэцяе. зноў жа паводле свед- 
чання снадара Я. Саламевіча, выдаўцом 
газеты «Дзянніца» быў З. Жылуновіч (Ці- 
шка Гартны), а не Э. Будзька. І апошняе. 
Заснавальнік беларуска-сялянскай каапера- 
цыі Эдварды (Адварды) Будзька ніколі не 
называў сябе Эдуардам. 

В. Грышкевіч. Ч. Ханяўка. Э. Будзька 
знайшлі вечны спачын у далёкай амерыкан- 
скай зямлі. Але на эміграцыі жывуць іх 
родныя, блізкія, якія, вядома ж. пікавяцца 
і «Нашым словам». Ці ж не прыкра ім 
чытаць няпраўду пра сваіх найдаражэйшых? 
Мусіць. калі робім добрую справу, то ра- 
біць яе трэба добра. 

Рагнеда АЛЯХНОВІЧ. 


Пара: сям'я. калі кожны яе член будзе дбаць толькі пра ўла- 
спыя выгоды, рызыкуе ці разваліцца, ці жыць у беднасці. 
Што тады казаць пра людзей, якія адчуваюць сваю часовасць 
у нейкім гурце. Нешта падобнае можна спраецыраваць 
на дзяржаву. Гэта яшчэ раз пацвярджаюць апошнія падзеі 
ў. Казахстане. Здаецца. зусім нядаўна ягоны прэзідэнт На- 
зарбаеў усіх павучаў, як мацаваць інтэрнацыяналізм і замест 
разбуранага СССР стварыць новы Саюз. Але цяпер падобна 
на тое, што яму даводзіцца галоўным чынам ламаць галаву, 
як адшукаць выйсце са становішча, у якім апынуўся БНазах- 
стан, дзякуючы рабаўніцкай дзейнасці свайго вышэйшага 
звышінтэрнацыяналізаванага чыноўніцтва, У дзяржаве «ўсё 
павісла», вымушаны прызнацца нядаўна-такі самаўпэўнены 
прэзідэнт Назарбаеў. У выніку драпежнай практыкі разба- 
зарвання яе чынавенствам краіна, у многа разоў пераўзы- 
ходзячы па прыродных багаццях квітнеючы Кувейт, не можа, 
як зазначаюць журналісты, нават забяспечыць уласнае на- 
сельніцтва элементарнымі прадуктамі і лекамі для хворых, 
не гаворачы ўжо пра нейкае выйсце з эканамічнага крызісу. 

У апошнія дні стала вядома, што Назарбаеў пачаў рашучыя 
захады па ўзмацненні выканаўчай улады кампетэнтнымі 
людзьмі. Дарэчы, скасаваны Кансультатыўны савет пры прэ- 
зідэнце і створаны новы, ужо Нацыянальны, па дзяржаў- 
най палітыцы. Час пакажа, наколькі новая назва адпавядае 
сапраўды інтарэсам казахскага народа, 
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“аў Вучымса! 


М 28, 1993, 












ФАНЕТЫЧНАЯ 


РАЗМІНКА 


І. Прачыгайце «ловы, захоўваючы 
правілы вымаў. пач прыставак. 


Граз-] 
развязаць 
раз.іічыць 
разняць 
размясціць 
раздзяліць 


[раш-] 
расчасаць 
расчуліць 
расчысціць 
расчыніць 
расшукаць 


[раж-] 
разжартавацца 
разжаліцца 
разжалены 
разжаваны 
разжалобіць 


2. Прачытайце верш М. Рагдановіча. 
захоўваючы правілы вымаўлення галос 
ных, зычных і іх спалучэнняў. 
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УРОК 


Пагоня 


Толькі ў сэрцы трывожным начую 
За краіну радзімую жах, 

Успомню Вострую Браму Святую 

І ваякаў на грозных канях. 


У белай пене праносяцца коні, 
Рвуцца, мкнуцца і цяжка хрыпяць: 
Старадаўняй Літоўскай Пагоні 

Не разбіць, не спыніць, не стрымаць. 


У бязмерную даль вы ляціце, 
А за вамі, прад вамі -- гады. 
Ві за кім у пагоню спяшыце? 
Дзе піляхі вашы йдуць і куды? 


М. яны, Беларусь, панясліся 
да тваімі дзяцьмі уздагон, 
Ш го забылі цябе, адракліся, 
Прадалі і аддалі ў палон? 


Біце ў сэрцы іх - біце мячамі, 
Це давайце чужынцамі быць! 
Хай пачуюць, як сэрца начамі 
Аб радзімай старонцы баліць... 


Маці родная, Маці-Краіна! 

Не ўсцішыцца гэтакі боль... 

Ты прабач, Ты прымі свайго сына, 
За Цябе яму ўмерці дазволь!.. 


Ўсё лятуць і лятуць тыя коні, 
Срэбнай збруяй далёка грымяць... 
Старадаўняй Літоўскай Пагоні 

Не разбіць, не спыніць, не стрымаць. 
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ДВАЦЦАЦЬ ПЯТЫ 


ПАЎТАРЭННЕ ВЫВУЧАНАГА 


1. Прачытайце верш С. Законнікава. 
Выпішыце выдзеленыя словы і падбярыце 
да іх граматычныя формы ці аднакарэнныя 
словы так. аб чаргаваліся галосныя ці зыч 
ныя. 


Памяць 


Васілю Быкаву 


Над зямлёй гараць вясёлкі мая. 
Чуцен зумкат сонечных чмялёў... 
Толькі памяць і любоў зямная 
Не зиялі і сёння шынялёў. 


Недзе спее навальніцай здрада, 
Смерць сваіх трымаецца слядоў. 
Памяць чалавечая снарадам 
разбівае ўшчэнт накат гадоў. 


Шлях яе і ў заўтра скіраваны 
Напярэймы подласці, бядзе... 
Лейтэнант, у стэпе пахаваны, 
У атаку зноў узвод вядзе. 


У яго адна ёсць мерка праўды, 

І сумленне аддае загад -- 

З дзён былых наводзіць пераправу 
І трымацца -- 

Ні на крок назад! 


[ з душы, і з баявога слова 
Уцякае здрадлівы спакой. 
Сэрца у грудзях напагатове, 
Як граната з вырванай чакой. 


1975 г. 


2. Прачытайце верш ІІ. Пранузы. Да 
выдзеленых дзеясловаў І дзеепрыметнікаў 
падбярыце пачаткавую іх форму. 


ж жо ж 


Не экскурсантам. а салдатам. 
Апаленым агнём баёў. 

З гранатамі ды з аўтаматам 

На дах рэйхстага я ўзышоў. 


Была ўрачыстасці мінута 
Пасля паходаў і турбот. 

За ўсю вайну упершыню так 
Спакойна выцер з твару пот. 


Здалося: сонца стала ніжай, 

Наб больш святла і ласкі даць. 

А тых. хто ў лютых бойках выжыў, 
Абняць, узняць, расцалаваць. 


Глядзеў на ўсход я ў задуменні, 
Здалёку бачыў родны край: 
Палеткі ў зелені вясенняі, 
Свой Гомель, па-над Сожам гай. 


Х нада мною сцяг узняты, 
Прабіты кулямі. палаў. 

Ад волжскіх стром, ад Сталінграда 
Ён шлях салдатам асвятляў. 


1945 г.. рэйтсгаг. 
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Тлумачэнне новай тэмы: Прыслоўе. Правапіс прыслоўяў 


Прыслоўе  :эта нязменная часціна мовы. 

якая абазначае прымету дзеяння (жыць 
сумленна, звяриуў управа, прыйду ўве- 
чары). прадмета (у доме насупраць) абе 
другой прыметы (вельмі моцны, надта вя- 
лікі). 


НАПІСАННЕ ПРЫСЛОЎЯЎ 
ПРАЗ ЗЛУЧОК 


Злучок ставіцца: 

а) пасля прыстаўкі па- ў прыслоўях. 
якія канчаюцца на -ому, -аму, -яму, -йму, 
“ску, -цку, -ы(-і): па-баявому, па-нашаму, 
па-вясенняму, па-мойму, па-беларуску, 
па-брацку, па-чалавечы; 

б) пасля прыстаўкі па- ў прыслоўях, ут- 
вораных ад лічэбнікаў: па-першае. па-дру- 
гос, па-трэцяе; 

в) у прыслоўях з часціцамі абы- і -не- 
будзь: абы-як, абы-куды, як-небудзь, куды 
небудзь; 

г) у складаных прыслоўях, у якіх паў- 
хараюцца аднолькавыя або блізкія словы: 





ледзь-ледзь, даўно-даўно, ціха-ціха, далё- 
ка-далёка, раз-пораз, як-ніяк, калі-нікалі, 
сам-насам, дзе-нідзе; 

д) у прыслоўях, утвораных ад складаных 
прыметнікаў, якія пішуцца таксама праз 
злучок: вогненна-ярка. 


НАПІСАННЕ ПРЫСЛОЎЯЎ 
РАЗАМ 


Разам пішуцца: 


а) прыслоўі. утвораныя спалучэннем 
прыназоўнікаў з рознымі склонавымі 
формам! назоўнікаў: уверх, зранку, да- 
дому, дахаты, увесну, улетку, 


узімку, збоку, знізу; 

б) прыслоўі, утвораныя шляхам спалу- 
чэння прыназоўнікаў з займеннікамі: 
навошта, нізашто, нашто, потым, зусім, 
затым; 

в) складаныя прыслоўі, у якіх першай 
часткай з'яўляецца займеннік што: што- 
хвілінна, штодзень, штовечар, штораніцы, 
штотыдзень, штомесяц, штогод; 


Узбагачэнне слоўнікавага запасу і развіццё мовы 


Знамя СЦЯГ 
флаг -- флаг 
штандарт -- штандар 
хоругвь -- харугва 
герб -- герб 
І. Прачытайце артыкулы паводле В. 
Фадзеевай, перакажыце і да кояінай част- 
кі прыдумайце загаловак. 


ж ж о ж 


У беларускай мове існуе некалькі блізкіх 
па сэнсе слоў: сцяг, флаг, штандар, харуг- 
ва, прапар, якія абазначаюць блізкія, 
але розныя рэчы. "аму трэба размежа- 
ваць іх. 

Ва ўсходнеславянскіх народаў адным з 
самых старажытных сярод гэтых тэрмінаў 
з'яўляецца слова сцяг, яно сустракаецца 
ўпершыню ў Лаўрэнцьеўскім летапісе пад 
1096 годам. 

Слова флаг (ад галандскага 1а8), як 
карабельны мара“ ны сцяг. зафіксавана 
за ўсходнеславя,.: іХ мова (упершы 
ню ў расійсьай) над 1699 го, а 
фаагі павінны былі мець ус. яхты, пара 
ходы, транспаріныя, ваенныя, гандлёвыя і 
іншыя судны. Адрозніваліся па колеры. 
эмблематычных выявах флагманскія, адмі- 
ральскія і іншыя флагі. Выкарыстоўвалася 
сістэма сігнальных флажкоў. У сучаснай 
беларускай мове слова флаг як сінонім сло- 
ва сцяг з'явілася ў апошнія дзесяцігоддзі. 

З канца ХУІІ -- пачатку ХУ ПІ ст. ў бе- 
ларускую мову ўваходзіць слова 
штандар (нідэрландскае з5іап4ага). У 
сэнсе -- сцяг кавалерыйскай часці, Эс- 
кадрона, а таксама сцяг, што дапасу- 
ецца да асоб каралеўскай, царскай сям'і і 
першых асоб урадаў дзяржаў, які падыма- 
ецца ў тым месцы, дзе гэтыя асобы знахо- 
дзяцца. 

Харугвы -- свяшчэнныя сцягі царквы. 
што ўжываюцца ў рэлігійных святах. Ба- 


У ХІХ с. 


лісьці харугвы лічыліся і ваеннымі сцяга- 
МІ. 


ж ж ж 


Этнаграфічныя дадзеныя гавораць, што 
ў той ці іншай форме сцягі былі вядомыя 
многім народам свету. Ужо ў ХІІ-ХПІ 
ст ст. адрознівалі сцягі імперскія, дзяржаў- 
ныя, атрадныя. 

Відаць, адно з першапачатковых функ- 
цыянальных прызначэнняў сцяга -- ука- 
заць месца збору ў перыяд ваенных 
дзеянняў. З цягам часу сцяг ператварыўся 
ў сімвал адзінства, які аб'ядноўваў воінаў. 
Адсюль развіццё і трываласць погляду на 
сцяг як на сімвал пэўнай ідэі, за якую лю- 
дзі ішлі на змаганне. Паралельна з гэ- 
тым сцяг увасобіў і сімвал вайсковай славы. 
Захоп сцяга -- сведчанне паражэння. 

2. Прачытайце ўрывак з паэмы Л. Ку- 
ляшова «Сцяг брыгады». На аснове чаго вы 
можаце сцвердзіць, што аўтар распавядае 
пра вернасць ваеннай прысязе? 

Вораг лезе і лезе,-- лезе 

У брані, у жалезе. 

Перамогу ён чуе; 

Каля сцяга стаю і гляджу Я. 
Чым фашыстаў стрымаць? 
Людзі гінуць і гінуць. 


Я не знаю, ці варта пісаць 

У гакую хвіліну” 

Час прыйшоў... 

Трэба сцяг ратаваць, 

Сцяг на глум і на здзек не пакіну. 
З дрэўка сцяг я зрываю, 

На вуліцу выбягаю. 

Ціха стала на вуліцы. 

Ціха. 

Што за ліха? 

улямётчык забіты ляжыць 

эс сваім кулямётам. 

Ён як быццам пытаецца: хто там 


г) прыслоўі, утвораныя шляхам спалу 


чэння прыназоўнікаў з прыметнікам!: 
справа, злева, зрэдку, здалёк, здаўна, 
зацемна. збольшага, упустую, ушчыльную; 

д) прыслоўі, утвораныя спалучэннем 
прыназоўнікаў у, на з лічэбнікамі: удвух, 
утрох, удваіх, удзвюх, учацвярых, 
надвое, натрое (але: па двое, па трое); 


е) прысаоўі, утвораныя шляхам спаду- 
чэння нрыназоўнікаў з прыслоўямі: 
навокал, насупраць, настолькі, напотым, 
пазалетась, паслязаўтра. 


ПРАВАПІС СПАЛУЧЭННЯЎ. 
БЛІЗКІХ ДА ПРЫСЛОЎЯЎ 


Спалучэнні прыназоўнікаў з назоў й15; 
мі, блізкія па сваім значэнні да пры 
слоўяў, пішуцца асобна: без канца, без раз- 
бору, без толку, да ўпаду, да зарэзу, з ходу, 
з налёту, з разбегу, на бягу, на віду, на 
слых, на ляту, на хаду, на смех, пад пахі, 


Ца тратуары бяжыць? 
Да яго падбягаю, 
Ён чэсна стаяў да канца: 
Кулямётная лента... пустая, 
Апошняй была у байца. 
-- Сцяг выносіш? Нясі... -- 
Кажа мне яго позірк упарты: 
Чэсць забітых усіх 
Ты выносііі. 
Мы гэтага варты. 

Верасене- кесгрычік 1942 г. 

З. Прачытайце артыкула паводле В. Фа- 
рыдзеевай, перакажыце. Што абазначае бе- 
лы і чырвоны колеры на дзяржаўным сцч- 
гу Рэспублікі Беларусь? 

Структура бела-чырвона-белага сцяга. 
яго мастацкае выражэнне вызначаецца 
лаканізмам і знешняй прастатой. Суадносі- 
ны і падпарадкаванне колераў -- глад- 
кая чырвоная паласа на белым фоне - 
маюць непасрэднае дачыненне да народнай 
эстэтыкі беларускага этнасу, што выпраца- 
валася на працягу доўгага часу і мела 
выразную гуманістычную накіраванасць. 
Сапраўды. спалучэнне белага і чырвонага, 
кампазіцыйнае размяшчэнне 
паласы, адсутнасць выяў, надпісаў нагад- 
ваюць аздабленне традыцыйнага беларус- 
кага адзення, дэкор ручнікоў, абрусаў. 

Мы бачым на сцягу перавагу белага 
колеру і стрыманасць дэкору. Дадамо, што 
ў некаторых гісторыка-этнаграфічныя 30- 
нах Беларусі ромбава-геаметрычная арна- 
ментыка амаль адсутнічала, а там, дзе яна 
адносілася да традыцыйнай, паступова 
склаліся свае выразныя мастацкія асаб- 
лівасці. На мяжы стагоддзяў назіраўся 
інтэнсіўны працэс замены старажытных 
геаметрычных узораў на раслінныя. Вось 
чаму арнаментальныя семы заўсёды 
маюць адзнаку рэгіянальнай і часовай 
"рыналежнасці. 

Калі мы гаворым аб сканцэнтраванай 
інфарматыўнасці бела-чырвона-белага сця- 


пад пахай, у адзіночку, у меру, у момант: не 
да гвару, не да смаку, не ў меру, ні на грош. 


ЗАМАЦАВАННЕ 


1. Да прыслоўяў падзярыце антон ма па 
ўзору: злева-справа, мала-многа. 


Ноччу. зверху. рана на-новаму пазад, 
зімой, высока, раніцы. сумна. дрэнна, 
холадна. 


2. Замяніце выдзеленыя спалучэнні с.195 
блізкімі па значэнні прыслоўямі иры- 
стаўкай па-. 

Узор: рабіць, як ты хацеў -- рабіць па- 
твойМу. 

Нараіць, як сябар; зрабіць, як вы жадалі: 
трымацца. як герой; спяваць, Як салавей: 
апрануцаа. як у свята; размаўляць на ўкра- 
інскай мове; шкадаваць. як бацька. 


З. Ад дадзеных прыслоўяў утварыце 
новыя пры дапамозе часціцаў абы- ! -не- 
будзь: дзе, калі, куды, як. 
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га. аб лаканічнасці яго знакавай сістэ- 
мы, мы маем на ўвазе, што гэта сімва 
градыцыйнай культуры, якая мела глыао 
кія карані, бесперапынную Пераем 
насць традыцый і захавала тую высокую 


культуру і духоўнасць, якая аб'яднала на- 
шыт продкаў, а нам засталася 
нашчадкаў. 


На 


4. Прачытайце артыкул паводле А. Ціто- 
ва і напішыце силы пераказ. 

Герб гэта знак, выкананы па 
законах геральдыкі. Герб з'яўляецца сім- 
валам незалежнасці. 

Герб Беларусі - Пагоня. Шматвяковая 
гісторыя нашага герба губляецца ў сівой 
даўніне. Узнікненне і замацаванне гер- 
ба Пагоня на беларускіх землях 
і пераўтварэнне яго ў нацыянальны сімвал 
адбывалася не адразу. Наш старадаўні сім- 
вал выспяваў у глыбокай старажытнасці 
і адлюстраваў умовы жыцця нашых далёкіх 
продкаў. Адпаведна з рознымі летапісны- 
мі дадзенымі, ён фіксуецца ўпершыню ў 
канцы ХПІ-- пачатку ХІЎУст. 

Сама ідэя Пагоні зыходзіла з вобра: 
жыцця ў тыя далёкія часы. Даслед 
чык М. Ткачоў адзначае, што з канца ХІІІ 
ст. да 1410 г. крыжакі больш як 140 разоў 
нападалі на Літву і Беларусь, а з 1474 па 
1569 г. на Украіну і Беларусь зрабілі 75 на- 
ездаў крымскія татары. Такім чынам, умо- 
вы жыцця вымушалі народ знаходзіцца 
ў бесперапыннай гатоўнасці да абароны, да 
пагоні наўздагон за ворагам, каб адбіць па- 
лонных. 

І яшчэ адна думка наконт паходжання 
нашага герба. Яго правобраз шчыльна 
звязаны з дахрысціянскімі традыцыямі 
беларусаў. У сівыя часы паганства 
адным з найбольш паважаных быў Ярыла 
-- бог вясновага адраджэння і ўрадлівасці. 
Яго ўяўлялі маладым і прыгожым. ён 
ездзіў на белым кані. 


праву 
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НАША СЛОВА, ль 25. 1993 


«Пазнаюць людзей ці па гавор- 
цы, ці па адзежы, хто якую но- 
сіць; ото ж гаворка... і ёсць адзе- 


ПЫОРЫЙ БЭЛЯРЗЫ 


ў пытаннях і адказах 





Працяг. Пачатак у М.М 24-27. 


Калі 
на беларускай 
зямлі з'явіліся 
курганы? 


Курганы -- гэта земляныя 
насыпы над старажытнымі 
магіламі памерлых, звычай- 


на круглыя ў плане, пя- 
рэчнікам у сярэдзіне 5-195 
метраў, вышынёй 1--2 метры. 
Сустракаюцца пераважна 
скапленяямі. На Беларусі 
яны з'явіліся на мяжы 3-га 
і 2-га тысячагоддзяў да Н.Х. 
і былі вядомыя пераважна 
на Падняпроўі і Палессі. 
У другой палове 1-га тыся- 
чагоддзя і на пачатку 2-га 
тысячагоддзя па Н. Х. пад 
кургановымі насыпамі хавала 
нябожчыкаў усё славянска- 
балцкае насельніцтва  Бе- 
ларусі. З умацаваннем хры- 
сціянства звычай насыпання 


курганоў сярод гараджан 
знікае ў ХІ стагоддзі, у 
сельскай мясцовасці -- у 


ХІП- ХІЎУ стагоддзях. Па 


водле дахрысціянскіх  ве- 
ранняў курганы былі да- 
моўкамі памерлых. Ня- 


божчыкам «на той свет» ста- 
вілі посуд з рытуальнай ежай, 
клалі прылады працы і 
Зброю. 

У народзе курганы часцей 
называюць капцамі або ва- 
латоўкамі. Часам іх памылко- 
ва лічаць татарскімі або 
французскімі ці шведскімі 
магіламі. Шмат якія паданні 
гавораць, што ў курганах 
схаваныя скарбы, але гэта 
не адпавядае сапраўднасці. 
Кургановых могільнікаў на 
Беларусі больш за б тысяч. 
Яны -- неацэнныя помнікі 
археалогіі і таму ахоўва- 
юцца дзяржавай. Іх разбу- 
рэнне караецца законам. 


Міхась ЧАРНЯЎСКІ. 


Якія беларускія 
дзяржавы былі 
ў старажытнасці? 


Элементы дзяржаўнай 
арганізаванасці на Беларусі 
існавалі задоўга да яе пісь- 
мовай гісторыі. З УІ стагод- 
дзя па Н.Х. на большую ча- 
стку нашага краю пачынае 
пранікаць славянскае насель- 
ніцтва. Яго змешванне з 
мясцовымі балцкімі плямё- 
намі вяло да фармавання 
старабеларускага этнасу і 
своеасаблівай культуры, 
якую археолагі называюць 
Банцараўскай (паводле най- 
мення гарадзішча каля вёскі 
Банцараўшчына пад Мен- 
скам). Ёсць шэраг сведчан- 
няў, што нашы продкі ўжо 
тады мелі пэўныя формы 
дзяржаўнасці. Пазней, з УІІІ 
стагоддзя, з новай хваляй 
славянізацыі Беларусі, з 
фармаваннем крывіцкага, 
драгавіцкага і радзіміцкага 
плямёнавых саюзаў  узні- 
каюць і дзяржавы. З Х 
стагоддзя на Беларусі най- 
больш вядомыя -- Полац- 


кае, Смаленскае і Тураўскае 
княствы. Апошнія неўзабаве 
трапілі ў залежнасць ад Кі- 
ева. Полацкае ж княства 
было цалкам самастойнай 
старабеларускай дзяржа- 
вай, з усімі адпаведнымі ат- 


рыбутамі - суверэннай 
уладай князя і веча, адмі- 
ністрацыяй, сталіцай, Ввой- 


скам, грашовай сістэмай і 
г. д. Княства праводзіла і 
сваю геапалітыку, якая па- 
лягала на супрацьстаянні 
агрэсіі Ніева і ўласнай эк- 
спансіі ў бок Балтыйскага 
мора. Падначаленне Полач- 
чыне цэлага шэрагу прыбал- 
тыйскіх плямёнаў надавала 
ёй адзнакі імперыі. 


Міхась ЧАРНЯЎСКІ. 


Хто такія 
Рагвалод 


і Рагнеда? 


Рагвалод -- першы бела- 
рускі князь, якога прыгад- 
ваюць старажытныя  Лета- 
пісы. Ён валадарыў у По- 
лацку ў другой палове Х 
стагоддзя. Пра яго летапіс ка- 
жа: «Рагвалод прыйшоў з-за 
мора», што дае пэўныя пад 
ставы лічыць князя выхадцам 
са Скандынавіі. Ужо пры 
Рагвалодзе Полацкае княст- 
ва -- моцная ўсходнееў- 
рапейская, дзяржава. 

У Рагвалода была дачка 
Рагнеда, ганарлівая і прыго- 
жая князёўна. Так сталася, 
што да яе адначасова па- 
сваталіся гаспадары сусед- 
ніх княстваў: Яраполк з Кі- 
ева і Уладзімір з Ноўга- 
рада (пазней названы Хры- 
сціцелем). Рагнеда выбрала 
Яраполка. Абражаны адмо- 
вай Уладзімір пайшоў на 
Полацк вайною. Горад быў 
спалены, а Рагвалод, ягоная 
жонка і два сыны забітыя. 
Рагнеду Уладзімір гвалтам 
узяў за жонку, даўшы ёй 
імя Гарыслава. 

Праз некаторы час, жыву- 
чы пад Кіевам у сяльцы Прад- 
славіне, Рагнеда спрабавала 


адпомсціць Уладзіміру: «За 
тое, што бацьку майго за- 
біў, зямлю яго ў палон 


узяў, а цяпер ня любіш ні 
мяне, ні дзетак нашых!» Але 
замах быў няўдалы. Раз'ю- 
шаны Уладзімір хацеў пака- 
раць княгіню смерцю, але 
яму перашкодзіў малалетні 
сын Ізяслаў, які стаў у абаро- 
ну маці з мечам. 

За гэта Рагнеду з сынам 
выслалі ў Полацкую зямлю. 
Там для яе збудавалі го- 
рад, названы Ізяслаўль (ця- 
пер Заслаўе пад Менскам) 
-- ад імя сына Ізяслава. Ме- 
навіта гэты Ізяслаў, заняўшы 
дзедаў пасад, адрадзіў ипо- 
лацкую княскую дынастыю. 

Акрамя Ізяслава, Рагнеда 
нарадзіла Мсціслава (які 
пазней стаў князем Чарні- 
гаўскім), Яраслава Мудрага 
(князя ноўгарадскага і кі- 
еўскага, заснавальніка роду 
Яраславічаў), Усевалада і 
дзвюх дачок --  Перад- 
славу (узяла шлюб з чэшскім 
князем Баляславам ІІІ 
Рудым) і Прэміславу (вый- 
шла замуж за прынца ву- 
горскага Ласла Сара Лыса- 
га). Дарэчы, унучкі Раг- 
неды таксама былі жонкамі 
еўрапейскіх манархаў: Ана- 


стасія -- вугорскага кара- 
лая Андрыя І, Лізавета -- 
караля нарвежскага  Га- 
ральда ІІІ, а пасля караля 
дацкага Свена ІІ. Наймалод- 
шая Ганна стала каралевай 
Францыі, выйшаўшы замуж 
за Генрыка І Капета. 

У Заслаўі Рагнеда пастрыг- 
лася ў манашку пад імем 
Анастасіі і памерла там у 
манастыры ў 1000 годзе. Сён- 
ня для нас яе імя -- сімвал 
мужнасці і любові да Радзі- 
мы, самаахвярнасці і ўласна- 
га гонару. 


Сяргей ТАРАСАЎ. 
Калі 
прыйшло 
на Беларусь 


хрысціянства? 


Першыя хрысціянскія 
місіянеры з'явіліся на Бела- 
русі, відаць, яшчэ ў ІХ ста- 
годдзі. Іх станавілася тым 
больш, чым хутчэй прымалі 
веру Хрыстову суседнія еў- 
рапейскія народы. Адным 
з такіх місіянераў быў іс- 
ландзец Торвальд Вандроў- 
нік, які ў Х стагоддзі пра- 
паведаваў хрысціянскія ідэі 
ў Полацку і пазней быў па- 
хаваны тут у заснаваным ім 
манастыры Іаана Прадцечы. 


Хрысціянамі былі нашы 
славутыя валадары: княгіня 
Рагнеда (у манастве Ана- 
стасія), яе сын Ізяслаў і ўсе 
наступныя полацкія князі. 
Хрысціянства ішло на Бе- 
ларусь як з Захаду (з Ры- 
ма), так і з Усходу (з Кан- 
станцінопаля). хоць да сярэ- 
дзіны ХІ стагоддзя істотнай 
розніцы паміж гэтымі дзвю- 
ма плынямі не было. 


Баля 992 года была засна- 
ваная Полацкая епархія (у 
далейшым праваслаўная). на 
пачатку ХІ стагоддзя -- ту- 
раўская (каталіцкая). Пер- 
шы полацкі епіскап, пра яко- 
га згадвае летапіс, быў Мі- 
на (1104 год). Але, пэўна 
ж, былі святары і да яго, у 
тыя часы, калі полацкі князь 
Усяслаў Чарадзей збудаваў 
у нашай старажытнай сталі- 
цы бажніцу Святой Сафіі 
(1055 год). 


Хрысціянства на Беларусь 
прыйшло ў тым жа часе, як 
і ў многія іншыя краіны ЕЁў- 
ропы (Данію, Швецыю, Нар- 
вегію, Польшчу, Харватыю). 


Панавальнай жа рэлігіяй 
яно зрабілася толькі ў кан- 
цы ХІІ -- ХІІІ стагоддзі, 
бо сутыкнулася на Белару- 
сі з моцнымі паганскімі 
(язычніцкімі) традыцыямі. 


Тысячагадовае суіснаванне 
ў насе паганства і хрысціян- 
ства сталася падставаю для 
верацярплівасці, талерант- 
насці нашага народа да роз 
ных рэлігіяў. 


Сяргей ТАРАСАЎ. 


Працяг будзе. 


жа душы». 
Францішак БАГУШЭВІЧ. 


Мова -- душа народа. 
Яна ж і адзенне -- строі ду- 
мак чалавека. А пра што 
можа сведчыць стан адзення, 
у прыватнасці, яго чысціня, 
ахайнасць? 

Задача выбару адэкватных 
моўных сродкаў не простая. 
Яна тым больш цяжкая для 
тых, хто спасцігаў таямніцы 
слова не ад маці, а вывучаў 
яе толькі па афіцыйна-пісь- 
мовых крыніцах ды яшчэ па 
радыё і тэлебачанні. Неўлас- 
цівыя беларускай мове сло- 
вы, формы слоў з друку пера- 
ходзілі ў слоўнікі з-за не- 
крытычнага выбару крыніц 









для картатэк і такім чынам 
узаконьваліся. Атрымаўся 
своеасаблівы кругаварот. 
Прычым, такія словы сталі 
трапляць нават у выданні, 
якія самі павінны быць узо- 
рам чысціні беларускай лі- 
таратурнай мовы. Перш за 
ўсё з гэтых крыніц мы бу- 
дзем цытаваць прыклады, не 
загрувашчваючы нататкі 
пашпартызацыяй, бо галоў- 
нае не ў тым, хто адзнача- 
ны прыклад ужыў, а ў чым 
недакладнасць або памылка. 


АДАБРАЦЬ (-ухва- 
ляць): Прыйшоў нарэшце 
час, калі кіраўнікі краіны 


паказваюць прыклад не ў 
тым, якой рукой АДАБРАЦЬ 
палітычнае рашэнне. 


АДАБРАЦЬ (- выбраць): 
..вырабы, якія таваразнаў- 
цы папярэдне АДАБРАЛІ 
для ўцэнкі. Адразу напро- 
шваецца пытанне: у каго, 
чаму адабралі? 

У беларускай мове слова 
адабраць мае значэнне за- 
браць у кагосьці. Адпавед- 
нікам расійскага отобрать 
(выбраць з некалькіх) у нас 
ужываецца слова выбраць. 
Замацоўвае блытаніну і «Рус- 
ка-беларускі слоўнік» (1982 
г.), які сам калькуе расій- 
скае отобрать на «белару- 
скае» адабраць, але пара- 
лельна дае і выбраць: Хо- 
чаш -- узбагачайся, адбіраю- 
чы чужое, а хочаш -- вы- 
бірай сваё. 


БІЦЦА: Магу біцца аб 
заклад; На што б'ёмся аб 
заклад? Зваротны дзеяслоў 
біцца ў беларускай мове 
мае некалькі значэнняў, але 
біцца -- прыназоўнік аб спа- 
лучаецца з назоўнікам кан- 
крэтнага значэння (аб сця- 
ну, аб лёд і г. д.). Расійская 
ж ідыёма биться об заклад 
мае беларускі адпаведнік 
ісці ў заклад або проста за- 
кладацца. 


БРАКАВАЦЬ. Гэты дзея- 
слоў у беларускай мове мае 
два значэнні: 1) быць у неда- 
статковай колькасці і 2) пры- 
знаваць недабраякасным. 
Таму нельга яго ўжываць у 
значэнні грашыць, як гэта 
чытаем у адной нататцы 
па культуры беларускай мо- 
вы: Вельмі бракуюць гэтым 
(гаворка ідзе пра няправіль- 
нае ўжыванне граматычных 
формаў) рускамоўныя вы- 
данні рэспублікі. А ў наступ- 
ным сказе: Трэба выбраць 
міністра абароны, інакш 
гэта бракуе справе, -- на 
месцы бракуе павінна быць 
перашкаджае. 


ДЗЕЛЯ -- ДЛЯ. Апош- 
нім часам у прэсе і ў выступ- 
леннях сталі шырока ўжы- 
ваць прыназоўнік дзеля уў 
ролі, якая яму ў нашай літа- 


ратурнай мове не ўласціва,-- 
пры перадачы аб'ектных ад- 
носін: Дзеля «Навінаў Ад- 
раджэння» ці «Бярозкі» гэта 
не падалося вельмі страш- 
ным. У такіх выпадках на- 
лежыць ужываць прыназоў- 
нік для або даць слова ў 
давальным склоне («Наві- 
нам», «Бярозцы») без пры- 
назоўніка. 

Прычыны такога ўжыван- 
ня прыназоўніка дзеля мо- 
гуць быць розныя. Па-пер- 
шае, недастатковае адчуван- 
не тонкасці яго значэнняў. 
Гэта, перш за ўсё, значэн- 
не мэты: дзеля выратаван- 


Культура мовы 


ЧЫСЦІНЯ 
«АДЗЕ 


ННЯ» 


ня бацькаўшчыны. Тут і дзе- 
ля і для могуць узаемна за- 
мяняць адзін другога. Пры- 
назоўнік дзеля ўжываецца і 
для перадачы адносін пры- 
чыннасці: Небяспека страты 
Княствам незалежнасці 
ДЗЕЛЯ безупынных прэ- 
тэнзіяў польскіх паноў... не 
знікла. У пэўных словазлу- 
чэннях з прычыннымі адно- 
сінамі можа выступаць і для: 
слухалі для цікавасці. Але 
прыназоўнік для перш за ўсё 
перадае аб'ектныя адносіны. 
Вось прыклад правільнага 
ўжывання прыназоўнікаў для 
і дзеля ў адным допісе: 
Была створана Выканаўчая 
рада ДЗЕЛЯ пошуку форм 
работы; Адбылася  прэс- 
канферэнцыя ДЛЯ журна- 
лістаў. 

Па-другое, не выключана 
і свядомае адмаўленне ад 
нормы, якая склалася гіста- 
рычна, пэўная апазіцыя тра- 
дыцыі праз парушэнне нор- 
мы, чаго ніяк нельга ўхва- 
ліць, бо расхістванне нормаў 
адмоўна адаб'ецца на функ- 
цыянаванні літаратурнай 
мовы. 

ЗА -- ПА. У словазлучэн- 
нях: дзеяслоў руху -- пры- 
назоўнік за -- назоўнік у 
творным склоне -- у белару- 
скай мове маем значэнне 
парадку перамяшчэння (хто 
за кім). Таму фразы накш- 
талт Самалёты адпраўля- 
юцца ЗА нашымі хлопца- 
мі; у горад ЗА таварамі па 
норме беларускай мовы з'яў- 
ляюцца бяссэнсіцай. Тое, што 
хацелі сказаць аўтары пра- 
цытаваных фраз, па-белару- 
ску павінна быць аформлена 
словазлучэннем: прыназоўнік 
па - назоўнік ці займеннік 
у родным склоне, як у на- 
ступных сказах: У Менск -- 
ПА спагаду; Што ж да спра- 
вядлівасці, то ПА яе ідуць 
звычайна да асоб, надзеле- 
ных уладай. 


ЗАДАВАЦЦА: ЗАДА- 
ЮЦЦА чытачы і пытаннем 
пра тое, што...; Многія ЗА- 
ДАВАЛІСЯ пытаннем, ча- 
му... Гэтае словазлучэнне 
шырока ўжываецца ў прэсе, 
але носьбіту беларускай 
мовы, які ведае, што ў бела- 
рускай мове слова задавацца 


абазначае "ганарыцца, фана- 
бэрнічаце, хочацца запы- 
тацца: а нашто ж пытаннем 
ганарыцца? Больш дакладна 
па-беларуску сэнс расій- 
скага словазлучэння зада- 
ваться вопросом перадаецца 
не зваротнай формай дзея- 
слова, а словазлучэннем 
задаваць сабе (пытанне), 
што таксама вельмі часта 
сустракаем на практыцы: 
Задае Яніна сама сабе пы- 
танне; Чаму мы не задаём 
сабе пытанні. 


Л 28, 1993, 


аа 
; 


заўтай 


лаэз 44 


па-беларус 


27 


Лявон БАРШЧЭЎСКІ 


Класік 


патэнцыял белага верша. 


оо ль ь.. Фе е ае е ае е а а а а а а а а а о о е аа о 


НАША СЛОВА 








аа; Ў Й, 


паўночнаамерыканскай 
Уітман (1819--1892) адным з першых паказаў магутны 








аа а а 


Уолт УІТМАН 
Калі я слухаў вучонага 
астранома 


Калі я слухаў вучонага астранома, 
Які выпісваў на дошцы геаметрычныя фігуры, 
формулы і лічбы слупкамі, 
Паказваў нам карты і дыяграмы: складай, вымярай 
і вылічвай, 
Калі я сядзеў у кутку і слухаў лекцыю астранома 
(Ён чытаў яе з бляскам, упэўнена, і меў 
вялікі поспех), 
Сам не знаю чаму, я адчуў сябе дрэнна, 
вяласць і ўтома скавалі мяне. 
Не дачакаўшыся канца, я выйшаў з аўдыторыі 
На волю ў начную свежасць, у сіні прастор. 
Як ціха! Якая невыказная гармонія! 
Я глянуў угору, убачыў сапраўдныя зоркі, 
і мне стала лягчэй. 









Пераклад з англійскай Юркі ГАЎРУКА. 


Рубрыку вядзе 


Калі я, нібы Адам, рана ўранку 


Уолт 


Калі я, нібы Адам, рана ўранку, 
Хораша выспаўшыся, выходжу са свайго ляснога 
будана, 


літаратуры 


«І чужое пазнавайце, 
і свайго не цурайцеся» 


Выдавецтва «Юнацтва» накладам ў як кепска робяць тыя. 
шэець тысяч паасобнікаў вынусціла 


«Другое чытанне для дзяцей белару- цураюцца, саромеюцца 


«Загляне сонца ! ў наша ваконца» і 


што не толькі пе 
шануюць сваёй роднай мовы, 


саў». Нніга -- факсімільнае ўзнаў- пясняр Шаўчэнка не дарам казаў да 
ленне чытанкі, напісанай Якубам землякоў: 

Коласам. Упершыню яна пабачыла 

свет з дапамогай вядомых суполак Учыцеся, браты мае, учыцеся, 


Ф Фо где гое ее ео о т о ае о о о о о о е ое т е о ое о ое е е. 


Паглядзі на мяне -- там, дзе я іду, паслухай мой 
голас, падыдзі да мяне бліжэй, 
Дакраніся да мяне, дакраніся сваёю даланёю да майго 
цела, калі я праходжу каля цябе, 

Не бойся цела майго. 


Ціхія дні 


Не толькі ў шчырым каханні шчасце, 
Не толькі ў багацці, у пашане сталага ўзросту, 


яно -- не толькі поспехі ў палітыцы альбо на 
вайне; 
Бо калі жыццё паволі вяне, калі супакойваюцца 


бурныя страсці, 
надыходзіць хараство светлых і ціхіх колераў 
вячэрняга неба, 

Калі пяшчота, напоўненасць, спакой ахопліваюць 
усяго цябе, нібы ласкавае і гаючае паветра, 

Калі асеннія дні свецяцца мяккім святлом, і 

наліваюцца, нарэшце, яблыкі і вісяць, ляніва- 
саспелыя на галінках,-- 
Тады, услед за безліччу іншых, прыходзяць самыя 
шчаслівыя, самыя ціхамірныя дні, 
спакойнага і насалоднага роздуму. 


Калі 


Цудоўныя дні 


Пераклад з англійскай Янкі СІПАКОВА. 





е е “м 
«д гісторыі ўласных 
е ее м 

імёнаў» 
Адкуль пайшлі нашы ўласныя імёны 
і прозвішчы? Чаму менавіта так назы- 
ваецца пэўны горад, вёска, рэчка, возе- 
ра? На гэтыя і іншыя пытанні на ас- 
нове ўласных назіранняў і літаратур- 
ных звестак спрабуе адказаць Васіль 
Шур у кнізе «З гісторыі ўласных імё- 
наў», што накладам у 12500 паасобні- 
каў выйшла ў выдавецтве «Вышэйшая 


школа». Кнігу склалі раздзелы «Ад- 
куль нашы імёны», «Як і калі ўзніклі 


але нават 
Украінскі 


чытайце, 





«Наша хата» у 1909 годзе ў Санкт- 
Пецярбургу. Прадмову да апошняга 
выдання згаданага падручніка Якуба 
Іоласа напісаў «І. Сеўрук. Ён, у пры- 
ватнасці, звяртаючыся да юнага чыта- 
ча, адзначае: «Іхенска было б табе саў- 
сім, кабты не меў каля сябе ў скрынцы 
ксёнжачкі, у каторай на тваёй роднай 
мове апісана ўсё, што ты бачыў і чуў 
на сваёй роднай старонцы». І далей: 
«Бярэш ў рукі ксёнжачку і здаецца 
табе цяпер нічога ня трэба: перад та- 
бою як жывыя стаяць і касцы, і нач- 
лежнікі і жанцы... і палеткі і лясы І 
кароўкі... і ты саўсім як бы пабыў на 
сваёй роднай старонцы, адвёў, як ка- 
жуць, душу. Разам з гэтым ты сваёю 
душою пачуў. што значыць родная мо- 
ва. напісаная на паперы, надрукаваная 
ў ксенагачцы, Цяпер ты добра ведаепі, 


І чужое пазпавайце і свайго 
не цурайцеся!» 


Давялося быць сведкам. як адна па 
жылая жанчына набыла факсімільнае 
выданне «Чытання...» Заўважыла, што 
для ўнука. А я пашкадаваў. што ў 
коласаўскага падручніка няма хаця б 
супервокладкі з кароткім каментары- 
ем. што гэта за выданне. як жа праца- 
ваць з ім зараз, каму адрасавана 
і г.д. Такая інфармацыя вельмі иеаб- 
ходна. нават калі кніжку выдаюць 
толькі з мэтай аднаўлення бібліягра- 
фічнага рарытэта. 


А.К. 


нашы прозвішчы», «Яшчэ раз пра та- 
понімы», «Пра этымалогію народную і 
навуковую», «Тапаніміка і сумежныя 
навукі», «Пра тыпы пасяленняў і іх 
назвы», «Замены ў тапаніміцы і іх 
выпікі», «Пра тапонімы-вандроўнікі». 
а таксама падаецца сціс найбольш вя- 
домых беларускіх імёнаў, іх варыянты, 
паходжанне і значэнне. 

Завяршаючы размову пра беларус- 
кія ўласныя імёны, прозвішчы, тапа- 


німічныя назвы, Васіль Шур піша: 
«Было б добра, калі б кожны, хто 


прачытае гэтую кнігу, стаў з большай 
увагай, клопатам і адказнасцю адно- 
сіцца да набыткаў нашай роднай мовы, 
да яе нявырашаных праблем». І трэ- 
ба спадзявацца, што яно будзе так. 
Нніга адрасавана шырокаму колу чы- 
тачоў. 





У 1990 годзе ў Лондане 
ЦНольская культурная фунда- 
цыя выдала кнігу Ядвігі Маў- 
рэр «Ад чужой маткі...». у 
якой даследуюцца малавядо- 
мыя фрагменты і бакі біягра- 
фіі вялікага польскага пісь- 
менніка, палітычнага дзеяча 
Адама Міцкевіча. Аўтарка 
дэкларатыўна выступае су- 
праць, як яна піша, «афі- 
цыйнай міцкевічалогіі», якая 
свядома і нават наўмысна 
зацямняе некаторыя факты 


класіка. Такую ж яго харак- 
тарыстыку, як «польскі паэт 
з беларускай часткі Літвы», 
лічыць залішняй і 
най. А. Віткоўскую не зада- 
вальняе той факт, што, як яна 
піша, 
дуюць таксама (акрамя яў- 


Дыскусія аб 


неістот- 


вам маткі 


«на Міцкевіча прэтэн- традыцыі, 


Па версіі Я. Маўрэр, А. 
Міцкевіч быў напалову яў- 
рэем -- па лініі маткі Бар- 
бары з Маеўскіх, і ўжо ў дзя- 
цінстве менавіта 
адчуў 
якія значна ўзмац- 
ніліся ў перыяд яго пазней- 


генеалогіі Адама МІЦКЕВІЧА 


прыведзены 


пад уплы- 


яўрэйскія Столькі шматлікія 


гімі 


увогуле калі-небудзь будуць 
новыя аргумен- 
ты. Аднак доказы, якія гаво- 
раць пра тое, што яна змя- 
ніла сваё веравызнанне, на- 
і сур'ёз- 
ныя, што гэта гіпотэза мно- 
лічыцца пацверджанай. 


рыі Міцкевіча, пра якую Нор- 
від пісаў, што ў рэшце рэшт 
яна вядзе ў сінагогу». 

Як кожны вялікі пісьмен- 


гаварыць пра нейкія неўда- лым, каб аб'ектыўна высвет. піша М. Апальская.-- Наў- нік, Адам Міцкевіч належь 
кладненыя пытанні ці цём- ліць усе факты жыццяі твор- Рад ЦІ ў дыскусіі аб генеало- не днай - Ч ЧЫЦЬ 
ныя месцы ў паходжанні часці Адама Міцкевіча. гіі Барбары Міцкевічовай лькі да польскай, але 


і да сусветнай літаратуры, 
складаючы шэраг найбольш 
выдатных творцаў чалавецт- 
ва. Асабістыя абставіны жыц- 
ця А. Міцкевіча абумовілі 
яго глыбокія сувязі не толькі 
з польскай, але таксама і з 
беларускай, літоўскай, фран- 
цузскай, яўрэйскай культу- 


яго асабістага жыцця, паз-  рэяў.-- А. К.) літоўцы і бела- ай творчасці і палітычнай Размова пра гэта вялася яшчэ Не: 

нейшай літаратурнай і гра- русы, матывуючы гэта ге- дзейнасці. Жопка паэта Цэ-э “ры жыцці паэта ў форме аца е ідзе гаворка пра тое, 
мадскай дзейнасці. Галоў- аграфічнымі акалічнасцямі цылія паходзіла таксама з Салоннай плёткі». «Яўрэй- што зеларусы ці яўрэі хочуць 
ным папрокам, які кідае Я. (паходжання  Міцкевіча.-- сям'і хрышчоных яўрэяў скія сувязі Міцкевіча,-- пра- прысвоіць Міцкевіча, а толькі 
Маўрэр міцкевічолагам, з'яў- А. К.)». членаў секты Якуба Франка, цягвае М. Апальская,- гар- "Ра Тое, каб Меторыя літа- 
ляецца фальсіфікацыя фак- Міцкевіч -- польскі пісь- «Яўрэйская тэматыка.-- піша Мманічна ўпісваюцца ў яго Р“'Уры магла найбольш аб” 
таў, якія датычацца яўрэй- меннік, Міцкевіч належыць Я. Маўрэр, -- адыгрывала іс- біяграфію. Дакладны абём ““ТЫЎна адлюстраваць скла- 
скага паходжання А. Міц- да польскай культуры -- гэ- тотную ролю ў біяграфіі Міц- іХ Уплыву на сямейнае жыц- даную, амбівалентную твор- 
кевіча. 0. ту думку А. Віткоўская паў- кевіча. Гэтыя сувязі доўгі Цё і кар'еру паэта (пра- Маеце наінага польскага 

У сувязі з публікацыяй  тарае неаднаразова, падкрэс-  цас замоўчваліся». фесура ў Каледж дэ Франс), пісьменніка. 0. 

кнігі Я. Маўрэр на старон- ліваючы, што аніякіх новых палітычную дзейнасць (яў- Шэраг ппецыяпістаў адчу- 
ках вядомага польскага што- фактаў адносна паходжання Артыкул Магдалены рэйскі легіён), інтэлектуаль- “9” У сувязі ё гэтым пэўны 
тыднёвіка «Палітыка» раз- Міцкевіча ў апошні час не Лпальскай з Антарыо (Ка- ныя і рэлігійныя перспек- дыскамфорт. Я не бачу тут 
гарнулася дыскусія, якую выяўлена. нада) змяшчае шэраг іншых тывы (уплыў яўрэйскага аніякай праблемы, акрамя 
распачала Аліна Віткоўская Дыскусію працягвае Ядвіга аргументаў наконт нацыя- містыцызму, канфлікт з арта- праблемы прывычкі. Трэба 
(1992, Ле 44). Паказваючы Маўрэр з універсітэта ў Кан- нальнасці Міцкевіча і нацы-- даксальным каталіцызмам) тісаць новыя падручнікі, 
сябе як «афіцыйнага міцке- засе (ЗША) («Палітыка», янальных традыцый яго твор- неабходна яшчэ ўдакладніць, праводзіць Новыя зауледа 
вічолага», А. Віткоўская 1993, Л 5), якая зазначае, часці. «Маўрэр не здольна але сам факт існавання гэ. Ні. Што ж зробіш? Урэш- 
прыкладае ўсе намаганні, што справа не ў тым, быў адназначна даказаць ці пры- тага ўплыву не падлягае це Адам Міцкевіч таксама 
каб абараніць польскасць Міцкевіч польскім паэтам ці весці новыя факты аб яўрэй- сумненню... Без Ізраіля -- М“У Права на свае прывыч- 
Адама Міцкевіча. Яна ўво. не (сама Я. Маўрэр не сум- скім паходжанні Барбары з старэйшага брата цяжка зра- “' 


гуле не бачыць падстаў, каб 


няваецца ў першым), а ў 


Маеўскіх, 


маткі 


Адама, -- 


зумець сэнс філасофіі гісто- 


Алесь КІКЛЕВІЧ. 


Таямніцы 





нацыянальнага 


КАЗАК - 
НАЦЫЯ? 


У той самы час, калі Мі- 
ністэрства замежных спраў 
і дэпутаты-«патрыёты» да- 
магаюцца санкцый супраць 
Эстоніі, дзе, як сцвярджа- 
ецца, адбываецца ўціск ру- 
скага насельніцтва як «на- 
цыянальнай меншасці», у 
самой Расіі таксама не ду- 
жа прыхільна ставяцца да 
«прыблуд». Асабліва адкры- 
та шчыруюць казакі. У прэ- 
се з'явіліся невялічкія па- 
ведамленні пра тое, што кі- 
раўніцтва, напрыклад, Ёка- 
цярынадарскага аддзела 
Усекубанскага казачага вой- 
ска, не тоячыся, заявіла: яно 
лічыць мэтазгодным пачаць 
падрыхтоўку да прымусова- 
га (!) абмену кватэр, па- 
кінутых рускімі бежанцамі ў 
другіх рэспубліках, з гра- 
мадзянамі гэтых суверэнных 
дзяржаў, што жывуць на Ку- 
бані. У газеце «Кубан- 
ский курьер» адзін з атама- 
наў паведаміў, што крытэрый 
у ацэнцы любых дзеянняў ці 
дакументаў адзіны -- па- 
колькі яны адпавядаюць 
«национальным» (2) інтарэ- 
сам казацтва. Таму,- пад- 
крэсліў ён,- зкбыя праекты 
канстытуцыі. (зе нацыяналь- 
ныя інтарэсы казацтва не 
абумоўлены... павінны быць 
адвергнутыя». З прэсы вя- 
дома, што не толькі ка- 
закі, але і некаторыя ін- 
шыя «рускія» рэгіёны, у пры- 
ватнасці сібірскія, паводзяць 
сябе так, быццам кожны з іх 
з'яўляецца не арганічнай 
часткай Расіі, а нейкім са- 
мастойным этнасам. 





Ул. А. 





Афарызмы 





Радзівое ДАНГУБІЧ 


Пашырылі мне далягляды. 
Утварылі вакол мяне пусты- 
ню. 


Павярнуся да рэчаіснасці. 
Не магу болей на вас гля- 
дзець. 


Другі бок медаля бліжэй- 
шы да сэрца. 

Не вешайце яго! У мяне 
лепшая ідэя. 


Дазволілі яму навастрыць 
гільяціну. Гэта было ягонае 
астатняе жаданне. 


Не веру клапам. У :х мая 
кроў. 


Пераклаў з 
сербскахарвацкай 


Іван ЧАРОТА. 





14 ЛІПЕНЯ, СЕРАДА 
18.30. Навіны Бі-бі-сі. 
19.10. Творчае маладзёжнае 
аб'яднанне «Крок». 
21.00. Панарама. 
22.15. Студыя «Тэлесябры- 
на». 
15 ЛІПЕНЯ, ЧАЦВЕР 


18.00. незабыўная. 


«Мая 


Заснавальнік: ТБМ 
імя Ф. Скарыны. 


АДРАС РЭДАКЦЫІ: 


220005, г. Менск. 
вул. Румянцава, (3. 
Тэлефон:  33-17-“3 





Непрыдуманыя водразы 


Пры словах «мастак», «майстар», хутчэй 
за ўсё, уяўляеш сабе сталага, з пэўным 
жыццёвым і прафесійным вопытам чалаве- 
ка. Самадзейны жывапісец Леанід Станке 
віч з Маладзечанскага раёна пад гэгае 

...На дашчаны стол ля акна кінуты ільня- 
ны ручнік. На ім -- збанок з малаком, гарш- 
чок з бульбай, яблык: простая сялянская 
ежа, увасабленне асновы жыцця і працы 
сціплых яе творцаў, што пішуць Кнігу быц- 
ця плугам па полі. Да векавечнага хлеёба- 
дайнага поля і далей. далей -- у шырокі 
свет вядзе дарога, што відаць з акна. За ім, 
у раме, не проста кавалачак роднага краявіду 
-- з'яднанасць зямлі і неба, будзённасці і 
вышыні чалавечых спраў, клопатаў, пам- 
кненняў. Неабдымнасць бясконцага сусвету, 
што бярэ пачатак ад бацькоўскай хаты, баць- 


коўскага поля, матчынай цеплыні... 


Стаіш перад палатном «Ранішні нацюр- 
морт» Леаніда Станкевіча і не адразу 
разумееш: што ў ім так прыцягвае? Колькі, 
здавалася б, падобных нацюрмортаў бачылі 
мы на розных выставах - цэлую безліч, 
у варыяцыях розных мастакоў, часам зна- 
камітых. А вось каб так зачапіла, прыму- 
сіла думаць, разважаць, бывае не так ужо і 
часта. 

Зразумела, што іншы глядач прачытае 
карціну маладога творцы па-свойму. Бо 
мастацтва, калі яно сапраўднае, заўсёды 
шматзначнае і гаворыць з кожным на мове 
яго душы. Але, несумненна, амаль кожны 
адчуе: за знешняй прастатой і стрыманасцю, 
нават скупасцю выяўленчых сродкаў -- 
імкненне аўтара да мастацкага асэнсавання 
жыцця, чуйнасць яго натуры, шчырая спавя- 
дальнасць. Гэта ўгадваецца беспамылкова 
і выклікае неабыякавасць гледача. 

Хто з такі Леанід Станкевіч, адораны та- 
лентам чалавек? Вёска Груздава на Мала- 
дзечаншчыне -- калыска яго жыцця і кры- 
ніца творчасці. Яшчэ хлапчуком спрабаваў 
перадаць свае ўражанні і назіранні ў ма- 
люнках на паперы. Ледзь не выпадкова тра- 
пілі яны аднойчы на выставу дзіцячай твор- 
часці ў Радашковічах і адразу ж былі 
заўважаны і адзначаны. Гэта падбадзёры- 
ла Леаніда. У студыі выяўленчага мастацтва 
пры раённым Доме культуры, дзякуючы 
тактоўнаму настаўніцтву мастака Юрыя 
Герасіменкі, здольнасці вучня разгортвалі- 
ся ўсё шырэй. Потым была вучоба ў Баб- 
руйскім мастацкім прафтэхвучылішчы, елу- 
ба ў войску, вяртанне дадому. І ўрокі вы- 
яўленчага мастацтва ў Палачанскай сярэд- 
няй школе -- той самай. у якой вучыўся сам. 
А ў вольную хвіліну яму не адарвацца ад 
мальберта -- пад пэндзлем нараджаецца 
новая карціна... 

На пытанне, што вабіць яго ў мастацтве, 
дае яму імпульс, жывапісец адказвае так: 

-- Жыццё з усімі яго праявамі. Людзі з іх 
складаным духоўным светам. Глядзіш у іх 
твары -- быццам чытаеш найцікавейшую 
кнігу. А вось як дапамагчы іншым адкрыць 
яе? Тут пачынаюцца сапраўдныя мукі твор- 
часці. 

Творчы пошук Леаніда Станкевіча ідзе ў 
розных жанрах і накірунках. Нават пазвы 
яго карцін -- «Ліцы, асветленыя сонцам», 
«Букет язміну», «Восеньскія яблыкі», 
«Велікодны хлеб», «Партрэт дзеда Якуба», 
«Успаміны аб мінулым» -- гавораць: мастак 
імкнецца спасцігнуць таямніцы і пейзажа, і 
пацюрморта, і партрэта. Яго захапляе і ма- 
ляўнічы краявід, і вочы блізкага ці знаёмага 
чалавека. Вобразы яго карцін не прыду- 
чаныя -- ён знаходзіць іх часцей за ўсё по- 
бач з сабой, у роднай вёсцы. Яго героі -- 
землякі, людзі звычайныя і незвычайныя. 
але заўсёды цікавыя глыбінёй унутранага 
свету. 


вызначэнне ніяк не падыходзіць: яму ўсяго 
за дваццаць. Але пры ўсім пры тым пра яг” 
не скажаш, як пра пачаткоўца: з мастака 
ўжо складваецца свой адметны почырк. 
свой стыль, сваё бачанне свету. 





Асабліва ўдалым атрымаўся ў яго «Парт- 
рэт маці»: за непаўторнымі рысамі дарагога 
чалавека, характарам моцпай, нязломнай 


дабрыні, пранесенай праз усе выпрабаванні і 


нягоды, паўстае характар цэлага пакален- 
ня, якому выпала перажыць і вынесці так 
многа і шмат зрабіць на гэтай зямлі. Сівыя 
валасы, спакойная і годная пастава, задумны 


мяккі погляд вачэй -- гэта і маці мастака, і 
наогул беларуская маці. 
Аднойчы ад суседкі -- цёткі Зосі пачуў 


Леанід аповяд пра яе мужа Канстанціна 
Іванавіча Паўлоўскага, расстралянага фа- 
шыстамі. Расказанае запала ў сэрца. Папра- 
сіў фотакартку загінуўшага земляка. рас- 
пытваў знаёмых і незнаёмых, працаваў з ар- 
хівам. І напісаў такім, якім уявіў гэтага муж- 
нага чалавека. Цётка Зося плакала і гавары- 
ла, што яе Настусь на партрэце. як жывы. 

Псіхалагічнай пранікнёнасцю мастакоў- 
скага погляду, вернасцю жыццёвай праўдзе 
пазначаны і іншыя партрэты аднавяскоў- 
цаў і аднавясковак, непарыўна звязаных з 
бацькоўскай зямлёй, яе трывогамі і радас- 
цямі. Гэтым героі карцін блізкія самому аў- 


тару. 

Сыноўскай любасцю да роднага краю ае- 
ветлены і пейзажныя работы мастака. 
Зямля на яго палотнах дыхае цеплынёй, 


хараством. 

Ці проста гэта ўсё выказаць фарбамі: 
І ў чым сакрэт жывапісца? Далёка не. ўсё 
можна перадаць словамі, а Леанід Станке- 
віч наогул не любіць красамоўства. Проста 
бярэ пэндзаль і задумваецца перад чыстым 
палатном. Са тматколернай палітры, хут- 
чэй за ўсё, возьме някідкія, сцішаныя фарбы. 
Стрыманы. прыглушаны каларыт, ціхае 
пачуццё -- як. дарэчы, і малады ўзрост -- 
не супярэчаць глыбіні... 


Святлана КЛІМЕНЦЕНКА. 
Маладзечанскі раён. 
НА ЗДЫМКУ: карціна “Ісаніда Станкевіча 
«Партрэт жанчыны». 


--- Ад роднае зямлі 


ШТО ПАГЛЯДЗЕЦЬ 


ПА ТЭЛЕВІЗАРЫ? 


мая 25-ая...» Успаміны 
пісьменніка Артура Вольска- 
га. 

18.30. Навіны Бі-бі-сі. 

19.45. Пазіцыя ўрада. Акту- 
альнае інтэрв'ю. 

20.00. Чарнобыль: праблемы 
і вырашэнні. 


22.15. Творчае маладзёжнае 
аб'яднанне «Крок». 
23.55. НІКа. 


16 ЛІПЕНЯ, ПЯТНІЦА 


16.80. «Голас». Літаратурна- 
мастацкі відэаканал для 
школьнікаў. 

18.30. Навіны Бі-бі-сі. 

19.55. Чарнобыль: праблемы і 
вырашэнні. 

21.00. Панарама. 


21.00. Панарама. 28.35. НІКа. 
РЭДАКЦЫЙНАЯ КАЛЕГІЯ: 
Эрнэст Ялугін -- галоўны рэдактар, Лявон 


Баршчэўскі, Янка Брыль, Анатоль Бутэвіч, Він- 
цук Вячорка, Віктар Гайсёнак, Радзім Гарэцкі, 
Ніл Гілевіч, Аляксей Глушко, Сяргей Запру іскі, 
Анатоль Клышка, Уладзімір Ламека, 


. тае. 
Зміцер 


Санько, Яўген Цумараў, Генадзь Цыхун, Віктар 


Шніп -- адказны сакратар. 


Аўтары надрукаваных матэрыялаў адказ 
ваюць за дакладнасць фактаў і іншых 
звестак. Пункт гледжання аўтара можа не 
адпавядаць меркаванню рэдакцыі. Рука- 
пісы рэдакцыя не рэцэнзуе і назад не вяр- 


17 ЛІПЕНЯ, СУБОТА 

10.10. Паказвае Гомель. 
«Пагоня» пад іншаземным 
сцягам (беларускія аўстра- 
лійцы). 

12.10. Вежа на азёрным 
блакіце. Да 770-годдзя Няс- 
віжа. 

12.55. Паэтычная гасцёўня. 
М. Аўрамчык. 

14.10. Творчае маладзёжнае 
аб'яднанне «Крок». КВЗ. 
15.30. КВЗ. Працяг. 


Зак. 279. 





Д. ДЖАРВІС: 
Хранічная 
стамляльнасць 


Аналагічным чынам трэба 
падыходзіць і да купання. 
Уліце ў ванну паўпінты яб- 
лычнага воцату (пінта -- 
0.9685 літра) і пасядзіце ў 
вадзе 15 мінут, каб скура 
магла ўсмактаць некаторую 
колькасць падкісленай вады. 
Мыючыся, ужывайце мыла як 
мага меней, а ў канцы апа- 
ласніце скуру водным раст- 
ворам таго ж яблычнага 
воцату. 

Спосаб вызначэння рэакцыі 
скуры вельмі просты. Калі 
яна чэшацца, значыць, яе рэ- 
акцыя шчолачная. Калі ў вас 
чэшацца галава або скура 
цела, трэба перастаць кары- 
стацца мылам, а замест яго 
ўжываць мыючы сродак, які 
можа вярнуць рэакцыю ску- 
ры да нармальнай -- кіслай. 
Калі чэшацца галава, трэба 
намачыць яе водным раство- 
рам яблычнага воцату (1 
чайная лыжачка воцату на 
шклянку вады) і расчасаць 
валасы. Працэдуру паўтараць 
да таго часу, пакуль валасы 
не будуць цалкам прамоча- 
ныя растворам. Рабіць гэта 
варта перад мыццём гала- 
ВЫ. 

Пры хранічнай стамляль- 
насці трэба звярнуць увагу 
на сваё харчаванне. Запа- 
зычым вопыт з жыцця жы- 
вёл. Напрыклад, хатнія пту- 


шкі не жадаюць кляваць 
пшаніцу, або калі клююць, 
то ў апошнюю чаргу -- калі 


вельмі галодныя і больш есці 
няма чаго. Калі ў рацыёне 
каровы многа пшаніцы, яна 
не будзе есці корм. /Жывё- 
лы, падпарадкоўваючыся ін- 
стынкту, беспамылкова вы- 
значаюць, якая ежа патрэб- 
на іх арганізму, каб пазба- 
віцца ад пачуцця стомле- 
насці і слабасці. 

Чалавек, які пакутуе ад 
хранічнай стомленасці, паві- 
нен прывучаць сябе да мар- 
скіх прадуктаў, паколькі 
адной з прычын стам- 
ляльнасці з'яўляецца патрэба 
арганізма ў ёдзе, якая не 
задавальняецца, і іншых 
мінеральных рэчывах, што 
ёсць у рыбе і розных пра- 
дуктах мора. Печаны боб 
таксама карысны пры хра- 
нічнай стамляльнасці. Боб 
можна есці тры разы на ты- 
дзень, паліўшы разбаўленым 
воцатам. Адным словам, кож- 
ны, хто пакутуе ад хра- 
нічнай стамляльнасці, паві- 
нен высветліць, якая ежа 
дае яму жаданую кіслот- 
наець, а якую трэба Ввы- 
ключыць з рацыёну з-за та- 
го. што яна выклікае НепПа- 
жаданую кіслотную рэак 
цыю. 
шаная 


21.00. Панарама. 

21.30. «Жыцень-93». ІІІ 
Міжнародны фестываль 
фальклору. Трансляцыя. 
23.50. НІКа. 


18 ЛІПЕНЯ, НЯДЗЕЛЯ 


12.25. Шматгалоссе. Народы 
Беларусі: традыцыі, гісторыя, 
культура. 

15.00. Масей Сяднёў. «У 
сэрцы жыве Беларусь». 
20.00. Панарама. 


МВПА імя Якуба Коласа, 
Менская паліграфічная фабрыка 
«Чырвоная Зорка», 


220079, г. Менск, І-ы Загарадны завулак, З. 
Індэкс 63865. 


Наклад 7064 паасобнікі. 


Падпісана ў друк 12.07.1993 г. у 15 гадзін. 


